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(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het akkoord van 30 juni 2025 
over de meerwaardebelasting" (56006455C) 

2 - Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "L'accord du 
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2 
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Institutions culturelles fédérales 
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menswetenschappen" (56006438C) 

17 - Sarah Schlitz à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le précompte 
professionnel des chercheurs en sciences 
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Sprekers: Sarah Schlitz, Jan Jambon, vice-  Orateurs: Sarah Schlitz, Jan Jambon, vice-  
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Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 
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Institutions culturelles fédérales 
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 Orateurs: Benoît Piedboeuf, président du 
groupe MR, Jan Jambon, vice-premier ministre 

et ministre des Finances et des Pensions, 
chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Steven Matheï aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Een robuuste fiscale wetgeving" (56005168C) 

20 Question de Steven Matheï à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Une 
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Sprekers: Steven Matheï, Jan Jambon, vice-

eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Steven Matheï, Jan Jambon, vice-

premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Steven Matheï aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
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 Orateurs: Steven Matheï, Jan Jambon, vice-

premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Steven Matheï aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
bijzondere aanslagtermijn" (56005170C) 

22 Question de Steven Matheï à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Le délai 
d'imposition spécial" (56005170C) 
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Sprekers: Steven Matheï, Jan Jambon, vice-

eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Steven Matheï, Jan Jambon, vice-

premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 22 Questions jointes de 22 
- Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "Het 
regime inzake carried interest en de acties van de 
BBI" (56005242C) 

22 - Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Le régime 
applicable à l'intéressement aux plus-values et les 
actions menées par l'ISI" (56005242C) 

22 

- Kemal Bilmez aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "Carried 
interest" (56006334C) 

22 - Kemal Bilmez à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Carried 
interest" (56006334C) 

22 
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Sprekers: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Steven Matheï aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
lokale mandatarissen en de lacunaire 
gegevensuitwisseling tussen de FOD Financiën en 
de RSVZ" (56005347C) 

23 Question de Steven Matheï à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Les 
mandataires locaux et l'échange d'informations 
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23 

Sprekers: Steven Matheï, Jan Jambon, vice-

eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Steven Matheï, Jan Jambon, vice-

premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Samengevoegde vragen van 24 Questions jointes de 24 
- Sofie Merckx aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
antiwitwaswet en de toepassing van het plafond" 
(56005416C) 

24 - Sofie Merckx à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La loi 
antiblanchiment et l'application du seuil" 
(56005416C) 

24 

- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
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Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "La CTIF" 
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Sprekers: Sofie Merckx, voorzitster van de 
PVDA-PTB-fractie, Vincent Van 
Quickenborne, Jan Jambon, vice-

eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Sofie Merckx, présidente du groupe 
PVDA-PTB, Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 

Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 
Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De transparantieverplichtingen 
bij het gebruik van algoritmische besluitvorming 
door de FOD FIN" (56005468C) 

25 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 
Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Les obligations de transparence lors 
du recours à la prise de décision algorithmique par 
le SPF FIN" (56005468C) 

25 

Sprekers: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 

Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Vincent Van Quickenborne, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 

Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De private stichtingen" 
(56005534C) 

27 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 
(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les fondations privées" (56005534C) 

27 

Sprekers: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
houdbaarheid van de federale schuld en het risico 
op staatsbankroet" (56005746C) 

28 Question de Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "La 
soutenabilité de la dette fédérale et le risque de 
faillite de l'État" (56005746C) 

28 

Sprekers: Lode Vereeck, Jan Jambon, vice-

eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Lode Vereeck, Jan Jambon, vice-

premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 
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Samengevoegde vragen van 29 Questions jointes de 29 
- Luc Frank aan Mathieu Bihet (Energie) over "De 
stavaza betreffende de aanbevelingen van de 
Raad van de EU" (56005767C) 

29 - Luc Frank à Mathieu Bihet (Énergie) sur "Le suivi 
des recommandations du Conseil de l'UE" 
(56005767C) 

29 

- Marc Lejeune aan Mathieu Bihet (Energie) over 
"De federale inventaris van subsidies voor fossiele 
brandstoffen" (56005874C) 

29 - Marc Lejeune à Mathieu Bihet (Énergie) sur 
"L'inventaire fédéral des subventions aux énergies 
fossiles" (56005874C) 

29 

- Dieter Vanbesien aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
Europese Commissie en het uitfaseren van fossiele 
subsidies" (56005927C) 

29 - Dieter Vanbesien à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
Commission européenne et la suppression 
progressive des subventions aux énergies fossiles" 
(56005927C) 

29 

Sprekers: Luc Frank, Dieter Vanbesien, Jan 
Jambon, vice-eersteminister en minister van 

Financiën en Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en de Federale Culturele 
Instellingen 

 Orateurs: Luc Frank, Dieter Vanbesien, Jan 
Jambon, vice-premier ministre et ministre des 

Finances et des Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et des Institutions culturelles 
fédérales 

 

    
Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Internationale afspraken over de 
minimumbelasting en de uitzonderingen voor 
Amerikaanse bedrijven" (56005854C) 

31 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 
(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les accords internationaux sur l'impôt minimum et 
les exceptions pour les entreprises américaines" 
(56005854C) 

31 

Sprekers: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De evaluatie en de monitoring 
van de hervormde DBI-aftrek" (56005857C) 

32 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 
(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'évaluation et le suivi de la déduction des RDT 
après la réforme" (56005857C) 

32 

Sprekers: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over "De 
digitale euro" (56005860C) 

33 Question de Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "L'euro 
numérique" (56005860C) 

33 

Sprekers: Lode Vereeck, Jan Jambon, vice-

eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Lode Vereeck, Jan Jambon, vice-

premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De personeelsversterking en de 
budgettaire planning voor de fraudebestrijding bij 
de BBI" (56005862C) 

34 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 
(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La hausse des effectifs et la planification 
budgétaire en vue de la lutte contre la fraude à l'ISI" 
(56005862C) 

34 

Sprekers: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 

35 Question de Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur 

35 
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"Fiscale regionale autonomie" (56005863C) "L'autonomie fiscale régionale" (56005863C) 
Sprekers: Lode Vereeck, Jan Jambon, vice-

eersteminister en minister van Financiën en 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Lode Vereeck, Jan Jambon, vice-

premier ministre et ministre des Finances et des 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et des 
Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Charlotte Verkeyn aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het EU-douanebeleid met 
betrekking tot de e-commerce" (56005876C) 

36 Question de Charlotte Verkeyn à Jan Jambon 
(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La politique douanière de l'UE à l'égard de l'e-
commerce" (56005876C) 

36 

Sprekers: Charlotte Verkeyn, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Charlotte Verkeyn, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De spending review en de 
hervorming van de loonsubsidies via vrijstelling van 
bedrijfsvoorheffing" (56005921C) 

37 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 
(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'analyse des dépenses et la réforme des 
subsides salariaux par dispense de précompte 
professionnel" (56005921C) 

37 

Sprekers: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De digitaks" (56005924C) 

38 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 
(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La digitaxe" (56005924C) 

38 

Sprekers: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Achraf El Yakhloufi, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 

 

    
Vraag van Dieter Vanbesien aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Goede doelen en de gegevens 
van donateurs" (56005926C) 

39 Question de Dieter Vanbesien à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et Institutions culturelles fédérales) sur "Les 
bonnes causes et les données des donateurs" 
(56005926C) 

39 

Sprekers: Dieter Vanbesien, Jan Jambon, 

vice-eersteminister en minister van Financiën 
en Pensioenen, belast met de Nationale Loterij 
en de Federale Culturele Instellingen 

 Orateurs: Dieter Vanbesien, Jan Jambon, 

vice-premier ministre et ministre des Finances 
et des Pensions, chargé de la Loterie Nationale 
et des Institutions culturelles fédérales 
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Commissie voor Financiën en 
Begroting 

Commission des Finances et du 
Budget 

 

van 

 

DINSDAG 01 JULI 2025 

 
Namiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 01 JUILLET 2025 

 
Après-midi 

 
______ 

 
 
 
De behandeling van de vragen vangt aan om 
14.41 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
de heer Steven Vandeput. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend.  
 

La discussion des questions est ouverte à 14 h 41 
par M. Steven Vandeput, président. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Actualiteitsdebat over de 

meerwaardebelasting en toegevoegde vragen van 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De M&A Monitor van Vlerick en 
het belasten van de meerwaarden op niet-
beursgenoteerde aandelen" (56005026C) 
- Raoul Hedebouw aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De meerwaardebelasting" (56005641C) 
- Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
vrijstellingen in het kader van de 
meerwaardebelasting" (56005676C) 
- Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
meerwaardebelasting en de inflatie" (56005706C) 
- Dieter Vanbesien aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De gelijkschakeling van het belastingtarief voor 
meerwaarden uit speculatieve en andere 
beleggingen" (56005741C) 
- Raoul Hedebouw aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De meerwaardebelasting" (56006301C) 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De referentiedatum" 

01 Débat d'actualité sur la taxation des plus-

values et questions jointes de 
- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le M&A Monitor du Vlerick et la taxation des 
plus-values sur les actions non cotées en 
Bourse" (56005026C) 
- Raoul Hedebouw à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La taxe sur 
les plus-values" (56005641C) 
- Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Les 
exonérations dans le cadre de la taxe sur les plus-
values" (56005676C) 
- Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La taxe sur 
les plus-values et l'inflation" (56005706C) 
- Dieter Vanbesien à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'harmonisation du taux d'imposition pour les 
plus-values de placements spéculatifs et autres" 
(56005741C) 
- Raoul Hedebouw à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La taxation 
des plus-values" (56006301C) 
- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La date de référence" (56006407C) 
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(56006407C) 
- Hugues Bayet aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
meerwaardebelasting" (56006419C) 
- Sarah Schlitz aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
meerwaardebelasting" (56006424C) 
- Dieter Vanbesien aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De meerwaardebelasting" (56006433C) 
- Steven Matheï aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "Het akkoord 
over de meerwaardebelasting" (56006442C) 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het akkoord van 30 juni 2025 
over de meerwaardebelasting" (56006455C) 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het akkoord van 30 juni 2025 
over de meerwaardetaks" (56006457C) 
- Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "Het akkoord 
over de meerwaardebelasting" (56006461C) 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De meerwaardetaks en de 
vakbonden" (56006462C) 
 

- Hugues Bayet à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La taxation 
des plus-values" (56006419C) 
- Sarah Schlitz à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La taxation 
des plus-values" (56006424C) 
- Dieter Vanbesien à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La taxe sur 
les plus-values" (56006433C) 
- Steven Matheï à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "L'accord 
sur la taxation des plus-values" (56006442C) 
- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'accord du 30 juin 2025 concernant la taxation 
des plus-values" (56006455C) 
- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'accord du 30 juin 2025 concernant la taxe sur 
les plus-values" (56006457C) 
- Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "L'accord 
sur la taxation des plus-values" (56006461C) 
- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La taxe sur les plus-values et les syndicats" 
(56006462C) 
 

01.01  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

vakbonden en de PS feliciteren u met het akkoord 
over de meerwaardebelasting. Voor hen is het een 
eerste stap in de goede richting. 
 
Ik trek drie conclusies uit uw akkoord: de 
middenklasse wordt gepluimd; zelfstandige 
familiebedrijven, starters en groeibedrijven worden 
hiervan het slachtoffer; en het uiteindelijke 
compromis is veel nadeliger dan uw oorspronkelijke 
voorstel in april. Zo is de vrijstelling voor wie de 
aandelen meer dan 10 jaar in bezit heeft, geschrapt. 
Moet iemand die gedurende 20 jaar 200 euro per 
maand spaart voor zijn dochter een meerwaardetaks 
betalen of niet? Zullen zelfstandigen die aan 
pensioenopbouw doen buiten de tweede en derde 
pijler, door gedurende hun hele carrière 250 euro per 
maand te sparen, een meerwaardetaks van 
90.000 euro moeten betalen? 
 
 

01.01  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Les 

syndicats et le PS vous félicitent pour votre accord 
sur la taxation des plus-values. Pour eux, il s'agit 
d'un premier pas dans la bonne direction. 
 
Je tire trois conclusions de cet accord: la classe 
moyenne sera dépouillée, les entreprises familiales 
indépendantes, les jeunes entrepreneurs et les 
entreprises en croissance en seront les victimes, et 
le compromis définitif est bien plus préjudiciable que 
votre proposition initiale d'avril. Ainsi, les personnes 
qui conservent leurs actions durant plus de 10 ans 
ne seront finalement pas dispensées. Un citoyen qui 
épargne 200 euros par mois durant 20 ans pour sa 
fille devra-t-il payer une taxe sur les plus-values ou 
non? Les indépendants qui se constituent une 
pension en dehors du deuxième et du troisième pilier 
en épargnant 250 euros par mois tout au long de leur 
carrière devront-ils payer une taxe de 90 000 euros 
sur les plus-values? 
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Bovendien zullen niet-beursgenoteerde 
vennootschappen moeten worden gewaardeerd, 
klaarblijkelijk op basis van het eigen vermogen plus 
de ebitda maal vier, of door een waardering te laten 
uitvoeren door een revisor of accountant. Klopt het 
dat de fiscus die waardering kan betwisten als ze 
niet-marktconform is?  
 

En outre, les sociétés non cotées en Bourse devront 
être valorisées, manifestement sur la base de leurs 
fonds propres plus l'EBITDA fois quatre, ou au 
moyen d'une valorisation réalisée par un réviseur ou 
un comptable. Est-il exact que le fisc pourra 
contester cette valorisation si elle n'est pas conforme 
au marché?  
 

Zijn de kosten voor die waardering aftrekbaar? 
 
 
Om het aanmerkelijk belang van 20 % te berekenen, 
werd in het oorspronkelijke voorstel gekeken naar de 
familieleden samen, nu gaat het over 20 % per 
persoon. Daardoor zullen tal van familieleden die 
aandeelhouder zijn van een familiebedrijf plots 
allemaal worden belast vanaf een meerwaarde van 
10.000 of 15.000 euro. Dat is een aanslag op 
familiebedrijven, starters en scale-ups. 
 
 
 
Volgens de uiteindelijke compromistekst zou de 
fiscus kunnen oordelen om geen meerwaardetaks 
van 10 % maar van 33 % toe te passen in geval van 
zogenaamd abnormaal beheer. Waarom hebt u die 
deur opnieuw geopend? 
 
Uw kabinetschef waarschuwde eerder dat het 
compromis van een raspaard een dromedaris zou 
maken, wat uiteindelijk is gebeurd. Febelfin zegt dat 
de banken de taks onmogelijk kunnen uitvoeren 
tegen 1 januari 2026. Hoe reageert u daarop? 
 
U gaat een taks boven op een andere taks heffen. 
Zo blijft de premietaks van 2 % op een tak 21-
product behouden, terwijl daarbovenop ook een 
meerwaardebelasting van toepassing zal zijn. Ook 
de Reynderstaks blijft behouden. 
 
Er zal een foto worden genomen van de portefeuille 
op 31 december 2025 om de meerwaarde te 
bepalen. Daarbij zou men tot vijf jaar terug kunnen 
kijken. Klopt dat? Geldt dat ook voor minwaarden? 
Als dat niet het geval is, dreigen mensen een 
meerwaardetaks te moeten betalen bij de verkoop 
van aandelen waarop ze verlies hebben geleden. 
 

Les coûts encourus pour cette valorisation seront-ils 
déductibles? 
 
Pour calculer la participation substantielle de 20 %, 
la proposition initiale prévoyait de considérer les 
membres d'une même famille dans leur ensemble, 
or il semblerait désormais s'agir de 20 % par 
personne. Par conséquent, bon nombre de parents 
qui détiennent des parts dans une entreprise 
familiale seront soudain tous taxés dès une plus-
value de 10 000 ou 15 000 euros. Il s'agit d'une 
atteinte aux entreprises familiales, aux start-up et 
aux scale-up. 
 
D'après le texte de compromis définitif, le fisc 
pourrait décider d'appliquer une taxe sur les plus-
values non pas de 10 %, mais de 33 % en cas de 
gestion dite anormale. Pourquoi avez-vous ouvert 
cette porte? 
 
Votre chef de cabinet avait averti que le compromis 
ferait accoucher la montagne d'une souris, ce qui 
s'est finalement produit. Febelfin affirme que les 
banques ne pourront pas appliquer la taxe d'ici au 
1er janvier 2026. Quelle est votre réaction? 
 
Vous allez prélever une taxe sur une autre taxe. 
Ainsi, la taxe de 2 % sur un produit de la branche 21 
sera maintenue et sera encore majorée d'une taxe 
sur les plus-values. La taxe Reynders sera 
également maintenue. 
 
Une photographie du portefeuille sera réalisée le 
31 décembre 2025 pour déterminer la plus-value. Il 
serait ainsi possible de remonter jusqu'à cinq ans en 
arrière. Est-ce exact? En sera-t-il de même pour les 
moins-values? Dans la négative, les citoyens ne 
risqueront-ils pas de devoir payer une taxe sur les 
plus-values s'ils vendent des actions sur lesquelles 
ils ont subi des pertes? 
 

Tot slot kan ik al aankondigen dat ik de minister 
hierover donderdag zal interpelleren, want de 
werkwijze hier getuigt van geen enkel respect voor 
de democratie, mijnheer de voorzitter. U probeert 
ons gewoon de mond te snoeren! 
 

Enfin, je peux déjà annoncer que l'interpellerai le 
ministre à ce sujet jeudi, car cette façon de travailler 
témoigne d'une absence totale de respect envers la 
démocratie, Monsieur le président. Vous essayez 
tout simplement de nous faire taire! 
 

01.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) 

(Nederlands): De essentie van deze discussie is of 
de sterkste schouders de meerwaardebelasting 

01.02  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB) (en 

néerlandais): Le cœur de cette discussion consiste 
à savoir si les épaules les plus larges devront payer 
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zullen moeten betalen of niet. Zullen de 1 % rijksten 
die belasting betalen? Volgens ons zal de grote 
meerderheid onder hen hun aandelen behouden in 
vennootschappen en bedrijven, waarop de 
meerwaardebelasting niet wordt toegepast. 
 

la taxe sur les plus-values ou non. Le 1 % le plus 
riche de la population paiera-t-il cette taxe? Selon 
nous, la grande majorité de ce groupe conservera 
ses actions dans des sociétés et des entreprises, qui 
ne seront pas visées par la taxation des plus-values. 
 

(Frans) De hamvraag is of de superrijken de 
meerwaardebelasting zullen betalen. Dat is de 
essentiële fiscale niche. 
 

(En français) La question fondamentale est de savoir 
si les super riches payeront ou non. C'est la niche 
fiscale essentielle. 
 

(Nederlands) Het gaat niet eens meer om 
achterpoortjes: de voordeur staat gewoon open! De 
meerwaardebelasting komt er enkel in de 
personenbelasting. In de vennootschapsbelasting 
verandert er niets. Maar de allerrijksten betalen 
nauwelijks personenbelasting, want hun vermogen 
zit in rechtspersonen. Fiscale experten bevestigen 
dat zij zo aan de belasting ontsnappen. 
 

(En néerlandais) Il ne s'agit même plus 
d'échappatoires, mais d'une voie royale! La taxe sur 
les plus-values n'intervient que dans l'impôt des 
personnes physiques. L'impôt des personnes 
morales demeure inchangé. Or, les super-riches ne 
contribuent guère à l'impôt des personnes 
physiques, car leur patrimoine est abrité au sein de 
personnes morales. Les experts fiscaux confirment 
qu'ils échappent ainsi à la taxe. 
 

(Frans) Volgens gewezen kabinetschef van Didier 
Reynders Bruno Colmant zullen de grote vermogens 
de dans ontspringen, inzonderheid de families die 
hun aandelen niet verkopen maar doorgeven aan 
hun erfgenamen. 
 

(En français) Selon Bruno Colmant, ex-chef de 
cabinet de Didier Reynders, cette taxe épargnera les 
grandes fortunes, notamment les familles qui ne 
vendent pas leurs actions mais les transmettent à 
leurs héritiers. 
 

(Nederlands) Het is duidelijk dat de superrijken deze 
belasting niet zullen betalen. Toen Marc Coucke 
Omega Pharma verkocht, deed hij dat via zijn bedrijf 
Alychlo. In zo een geval zou vandaag dus geen 
meerwaardebelasting verschuldigd zijn. Kunt u 
bevestigen dat vennootschappen via de DBI-aftrek 
(definitief belaste inkomsten) effectief 0 euro 
meerwaardebelasting betalen, zeker bij een 
aandelenbezit van 10 %? 
 

(En néerlandais) Il est clair que les ultrariches ne 
paieront pas cette taxe. Lorsque Marc Coucke a 
vendu Omega Pharma, il l'a fait par l'intermédiaire de 
sa société Alychlo. Dans un cas similaire, aucune 
taxe sur les plus-values ne serait donc due 
aujourd'hui. Pouvez-vous confirmer que par le biais 
de la déduction RDT (revenus définitivement taxés), 
les entreprises ne paieront effectivement pas un 
centime de taxe sur les plus-values, a fortiori si elles 
détiennent une participation de 10 %? 
 

(Frans) Uit niets blijkt dat de 1 % rijksten die 
belasting zullen betalen – wel integendeel. Kunt u 
dat bevestigen? Dat zal een rechtse partij misschien 
geruststellen, maar wij willen feiten. U klopt zich op 
de borst nu er een akkoord over de 
meerwaardebelasting werd bereikt. 
 

(En français) Il n’y a aucune preuve que le 1 % le 
plus riche paiera – bien au contraire. Pouvez-vous le 
confirmer? Cela rassurera peut-être un parti de 
droite, mais nous voulons des faits. Par ailleurs, vous 
vous félicitez d’un accord sur une taxe sur les plus-
values. 
 

(Nederlands) U zegt dat dit akkoord andere, 
zwaardere, hervormingen mogelijk maakt. Het dient 
dus enkel om de pil te doen slikken. Ik waardeer dat 
u dat erkent, maar brengen we zo écht de begroting 
op orde? Blijft de fiscale niche voor 
vennootschappen bestaan? 
 

(En néerlandais) Vous affirmez que cet accord 
rendra possible d'autres réformes plus profondes. Il 
sert donc uniquement à faire avaler la pilule. 
J'apprécie que vous le reconnaissiez, mais est-ce 
vraiment de cette manière que nous assainirons le 
budget? La niche fiscale au profit des sociétés sera-
t-elle maintenue? 
 

01.03  Lode Vereeck (VB): Het is een absurd idee 

om de structurele financiering van de overheid van 
de grillen van de beurs te laten afhangen. Wat gaat 
u doen als de beurs slecht presteert? 
 
Er wordt beweerd dat de opbrengst van de 

01.03  Lode Vereeck (VB): Lier le financement 

structurel des pouvoirs publics aux caprices de la 
Bourse est absurde. Qu'allez-vous faire en cas de 
contre-performance boursière? 
 
L'on prétend que les recettes générées par la taxe 
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meerwaardebelasting zal worden gebruikt om de 
lasten op arbeid te verlagen, maar met een 
opbrengst van 500 miljoen euro kan men die lasten 
in 2029 met amper 9 euro verlagen. 
 
Kleine beleggers krijgen een vrijstelling tussen 
10.000 en 15.000 euro, grote beleggers van 
1 miljoen euro. Dat is een duidelijke discriminatie, 
die niet redelijk gemotiveerd kan worden. Een 
andere absurditeit is dat men in sommige gevallen 
een meerwaardebelasting zal moeten betalen op 
een minwaarde. 
 
 
De Reynderstaks op obligatiefondsen blijft overeind, 
wat leidt tot een dubbele belasting op dezelfde 
grondslag. Dat kunt u niet oplossen door de 
interestcomponent af te splitsen van de zuivere 
meerwaarde, want in kapitalisatiefondsen worden de 
interesten in het fonds gekapitaliseerd. Daar is er 
alleen maar meerwaarde. 
 
Dat ouders, broers en zussen niet worden 
meegerekend bij het bepalen van het aanmerkelijk 
belang treft familiebedrijven in het hart. 
 

sur les plus-values serviront à diminuer les charges 
sur le travail, mais des recettes de 500 millions 
d'euros ne permettront de diminuer ces charges que 
d'à peine 9 euros en 2029. 
 
Les petits investisseurs bénéficient d'une exemption 
allant de 10 000 à 15 000 euros, les gros 
investisseurs d'une exemption de 1 million d'euros. Il 
s'agit d'une discrimination manifeste, qui ne peut 
être motivée raisonnablement. Le fait que, dans 
certains cas, une taxe sur les plus-values devra être 
payée sur une moins-value constitue une autre 
absurdité. 
 
La taxe Reynders sur les fonds obligataires demeure 
intacte, ce qui entraîne une double imposition sur la 
même base. Vous ne pourrez pas résoudre ce 
problème en séparant la composante intérêts de la 
plus-value pure car, dans les fonds de capitalisation, 
les intérêts sont capitalisés dans le fonds. En 
l'occurrence, il n'est question que de plus-value. 
 
Le fait que les parents, les frères et les sœurs ne 
soient pas pris en compte dans la détermination de 
la participation substantielle frappera de plein fouet 
les entreprises familiales. 
 

Geldt de verhoging van de voetvrijstelling met 
1.000 euro per jaar enkel bij niet-gebruik van de 
voetvrijstelling of ook bij niet-uitputting ervan? Zal de 
vrijstelling van 30.000 euro voor koppels 
overdraagbaar zijn tussen de partners? 
 
 
Aangezien er geen correctie voor inflatie is, zal men 
meerwaardebelasting betalen op prijsstijgingen, niet 
op waardestijgingen. 
 
Is de koppeling van de meerwaardebelasting aan de 
beperking van de werkloosheidsuitkeringen in de tijd 
nu verzekerd? Zal Vooruit de KB's ter zake steunen? 
Hoe zit het met Les Engagés, die het dossier nu plots 
koppelt aan de financiering van de OCMW's? 
 

La majoration de l'exonération de base à raison de 
1 000 euros par an s'appliquera-t-elle uniquement 
en cas de non-utilisation de l'exonération de base ou 
également en cas de non-épuisement de celle-ci? 
L'exonération de 30 000 euros pour les couples 
sera-t-elle transférable entre les partenaires? 
 
Aucune correction n'étant prévue pour l'inflation, la 
taxe sur les plus-values sera due sur les hausses de 
prix, et non sur les augmentations de valeur. 
 
La subordination de la taxe sur les plus-values à la 
limitation des allocations de chômage dans le temps 
est-elle désormais assurée? Vooruit soutiendra-t-il 
les arrêtés royaux en la matière? Qu'en est-il des 
Engagés, qui lient soudain ce dossier au 
financement des CPAS?  
 

01.04  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Heeft de 

regering beslist dat op speculatieve beleggingen, die 
vandaag aan 33 % worden belast, voortaan de 
gewone meerwaardetaks van 10 % van toepassing 
zal zijn? 
 
Hoe verantwoordt u het grote verschil tussen de 
belasting die moet worden betaald door een modale 
belegger en een belegger die 20 % van de aandelen 
van een bedrijf in bezit heeft? Waarom zou het 
Grondwettelijk Hof dat verschil in behandeling 
aanvaarden? Professor Maus denkt zelfs dat 
sommige politieke partijen hopen dat de wettekst op 

01.04  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Le 

gouvernement a-t-il décidé que les placements 
spéculatifs, aujourd'hui taxés à 33 %, seront 
désormais soumis à la taxe ordinaire de 10 % sur les 
plus-values? 
 
Comment justifiez-vous la grande différence entre la 
taxe que doit payer un investisseur moyen et celle 
dont doit s'acquitter un investisseur qui possède 
20 % des parts d'une entreprise? Pourquoi la Cour 
constitutionnelle accepterait-elle cette différence de 
traitement? Le professeur Maus pense même que 
certains partis politiques espèrent que le texte de loi 
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die manier vanwege juridische problemen weer even 
van tafel zal verdwijnen. 
 
In de pers lezen we dat de banken de implementatie 
van de meerwaardebelasting onmogelijk geregeld 
krijgen tegen januari 2026. Hoever staat u met uw 
besprekingen met de bankensector? 
 

sera rejeté d’un revers de main en raison de 
problèmes juridiques. 
 
Nous lisons dans la presse que les banques ne 
parviendront pas à appliquer la taxe sur les plus-
values d'ici janvier 2026. Où en sont vos discussions 
avec le secteur bancaire? 
 

01.05  Hugues Bayet (PS): We hebben uitgekeken 

naar uw akkoord over de meerwaardebelasting. 
 
Voor de PS is het niet meer dan een eerste stap. We 
willen immers meer fiscale rechtvaardigheid en 
kapitaal wordt maar tegen 30 % belast. Ik ben dus 
van mening dat u uw doelstelling niet bereikt hebt, 
aangezien de sterkste schouders nog maar eens 
beschermd worden. 
 
U houdt geen rekening met de vaststelling van de 
Inspectie van Financiën, die opmerkt dat de 
belasting door bepaalde vrijstellingen volledig 
uitgehold wordt. 
 
Wie zal er werkelijk betalen? Hoe zult u de 
begrotingsdoelstelling van 500 miljoen euro 
bereiken? Welke methode wordt er gehanteerd? 
Niemand gelooft erin; noch het Rekenhof, noch de 
Inspectie van Financiën, noch de economen! 
 
Dat geld zal dienen om F-35's aan te kopen bij 
Trump, en niet om de koopkracht van de bevolking 
op te trekken. Uw meerwaardebelasting is puur 
symbolisch en zeer onrechtvaardig. Wat is de 
precieze lijst van vrijstellingen en uitzonderingen?  
 

01.05  Hugues Bayet (PS): Nous attendions votre 

accord sur les plus-values avec impatience. 
 
Pour le PS, il ne s'agit que d'un premier pas. En effet, 
nous voulons plus de justice fiscale et le capital n’est 
taxé qu’à 30 %. Donc, j'estime que vous avez 
manqué votre objectif car les épaules les plus larges 
sont encore une fois protégées. 
 
 
Vous ne tenez pas compte du constat de l'Inspection 
des finances qui signale que l'exonération vide 
complètement la taxe de son contenu. 
 
 
Qui va réellement payer? Comment atteindrez-vous 
l'objectif budgétaire de 500 millions d'euros? Quelle 
est la méthode? Personne n'y croit, ni la Cour des 
comptes, ni l'Inspection des finances, ni les 
économistes! 
 
L'argent servira à acheter des F-35 à Trump. Il 
n'améliorera pas le pouvoir d’achat de la population. 
Votre taxe sur les plus-values est purement 
symbolique et profondément injuste. Quelle sera la 
liste précise des exemptions et des exonérations? 
 

Kunt u het tarief en de belastingschijven preciseren?  
 
 
Hebt u de budgettaire opbrengst herzien, zoals het 
Rekenhof en de Inspectie van Financiën aanbevolen 
hebben? De regering heeft beslist de bijzondere 
bijdragen voor de sociale zekerheid en de 
belastinggedeelten versneld te verlagen. Hoe staat 
het daarmee? 
 
Welke maatregelen worden er ten slotte genomen 
om misbruiken van de belasting te voorkomen? 
 
U moet het Parlement respecteren. Het stelt u al 
maandenlang vragen en u moet duidelijke 
antwoorden geven. Misschien krijgen wij morgen 
tijdens uw persconferentie meer informatie? 
 

Quel sera le taux et quelles seront les tranches 
d'imposition?  
 
Avez-vous revu le rendement budgétaire comme le 
préconisent la Cour des comptes et l'Inspection des 
finances? Le gouvernement a décidé d'accélérer les 
diminutions de cotisations spéciales de sécurité 
sociale et de quotités d'impôt. Qu'en est-il? 
 
 
Enfin, quelles seront les mesures anti-abus de la 
taxe? 
 
Vous devez respecter le Parlement qui vous pose 
des questions depuis des mois et lui donner des 
réponses claires. Nous aurons peut-être plus 
d'informations lors de votre conférence de presse de 
demain? 
 

01.06  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Het 

kernkabinet heeft eindelijk een akkoord over de 
meerwaardebelasting bereikt. Dit is een kwestie van 
sociale rechtvaardigheid, maar de maatregel moet 

01.06  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le kern est 

enfin parvenu à un accord sur la taxation des plus-
values. C'est une question de justice sociale mais la 
mesure doit être conçue de manière robuste, au 
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degelijk uitgewerkt worden, anders dreigt het 
onrecht in onze samenleving te blijven voortbestaan. 
 
Wat zijn de precieze modaliteiten van de 
meerwaardebelasting? Welke maatregelen zullen er 
vanaf 1 januari 2026 toegepast worden? 
 

risque de perpétuer les injustices dans notre société. 
 
 
Quelles sont les modalités précises de la taxation 
des plus-values? Quelles seront les mesures mises 
en œuvre dès le 1er janvier 2026? 
 

In welke uitzonderingen is er voorzien? Wat 
verwacht men dat dit jaarlijks voor de begroting zal 
opbrengen? Waarop baseert u het bedrag van 500 
miljoen euro? Welke antimisbruikbepalingen zullen 
er worden ingebouwd? Is de belasting ook van 
toepassing op meerwaarden die via 
vennootschappen, met name holdings, gerealiseerd 
worden? 
 
Hoe zit het met de aftrekbaarheid in geval van 
minderwaarden? 
 
Welk mechanisme zal voorkomen dat de belasting 
ontweken wordt door de verkoop op te splitsen in 
verschillende transacties waarbij telkens minder dan 
10.000 euro winst wordt gemaakt? 
 

Quelles sont les exceptions prévues? Quel est le 
rendement budgétaire annuel attendu? D'où sortez-
vous les 500 millions d'euros? Quelles sont les 
clauses anti-abus prévues? La taxe s'applique-t-elle 
aussi aux plus-values réalisées via des sociétés, 
notamment les holdings? 
 
 
 
Qu'en est-il de la déductibilité en cas de moins-
value? 
 
Quel est le mécanisme prévu pour éviter le 
fractionnement en plusieurs ventes inférieures à 
10 000 euros? 
 

01.07  Steven Matheï (cd&v): De krijtlijnen van de 

meerwaardebelasting werden vastgelegd in het 
regeerakkoord, maar gisteren werd er een politiek 
akkoord bereikt over de interpretatie en details. Voor 
mijn fractie waren er drie prioriteiten: de sterkste 
schouders moeten een bijdrage leveren, de kleine 
spaarder moet zoveel mogelijk ontzien worden en de 
belasting moet volgend jaar 250 miljoen euro 
opbrengen en een half miljard tegen 2029. Het is 
goed dat er nu rechtszekerheid komt.  
 
 
Hoe wordt gegarandeerd dat de middenklasse niet 
wordt geraakt? Wat is de planning voor de 
implementatie? Hoe zult u de vooropgestelde 
opbrengsten monitoren? Hoe zal de bijzondere 
vrijstelling voor vzw's eruitzien?  
 

01.07  Steven Matheï (cd&v): Les grandes lignes de 

la taxe sur les plus-values ont été fixées dans 
l'accord de gouvernement, mais hier, un accord 
politique a été conclu sur son interprétation et sur 
ses détails. Pour mon groupe, il y avait trois priorités: 
les épaules les plus larges doivent apporter leur 
contribution, les petits épargnants doivent être 
touchés le moins possible et la taxe doit rapporter 
250 millions d'euros l'année prochaine et un demi-
milliard d'ici 2029. Il est positif que la sécurité 
juridique soit désormais assurée. 
 
Comment garantissez-vous que la classe moyenne 
ne sera pas touchée? Quel est le calendrier prévu 
pour la mise en œuvre? Comment assurerez-vous le 
suivi des recettes escomptées? À quoi ressemblera 
l'exonération spéciale en faveur des ASBL?  
 

01.08  Charlotte Verkeyn (N-VA): Mijn fractie was 

nooit vragende partij voor een extra belasting onder 
de vorm van een meerwaardetaks, maar ze zal ons 
toelaten om grote hervormingen – zoals de 
beperking van de werkloosheid in de tijd – door te 
voeren. Bij de eerste lezing van de wetteksten zullen 
we pertinente vragen kunnen stellen. Toch leeft er 
nu al bezorgdheid over de zogenaamde foto die op 
het einde van het jaar zou worden genomen. Het kan 
echter niet de bedoeling zijn dat iedereen met een 
klein bv’tje of vennootschapje in ons land nog snel 
naar een revisor moet als hij het over 30 jaar wil 
verkopen. De revisor kan de waarde perfect bepalen 
op het ogenblik van de verkoop. Kunt u daarover 
meer duidelijkheid bezorgen? 
 

01.08  Charlotte Verkeyn (N-VA): Mon groupe n'a 

jamais été demandeur d'un impôt supplémentaire 
prenant la forme d'une taxe sur les plus-values, mais 
cette taxe nous permettra de mettre en œuvre de 
grandes réformes, comme la limitation des 
allocations de chômage dans le temps. Nous 
pourrons poser des questions pertinentes lors de la 
première lecture de ces textes de loi. La fameuse 
photographie qui serait prise en fin d'année suscite 
néanmoins déjà des inquiétudes. L'objectif ne peut 
pas être que chaque personne possédant une petite 
SRL ou une autre petite société dans notre pays ait 
à consulter rapidement un réviseur si elle souhaite la 
vendre dans 30 ans. Le réviseur pourra très bien 
déterminer la valeur au moment de la vente. Pouvez-
vous fournir plus de précisions à ce sujet? 
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01.09  Xavier Dubois (Les Engagés): Eindelijk 

hebben we een akkoord over een 
meerwaardebelasting, iets waar tal van regeringen 
vóór ons niet in geslaagd zijn. 
 
Het ontwerp van programmawet, dat voorlopig is 
opgeschort, voorzag al in meerdere maatregelen die 
gericht zijn op de sterkste schouders, zoals de 
versterking van het DBI-stelsel, de invoering van 
antimisbruikvoorwaarden en een nieuwe 
regularisatieoperatie. 
 
Het akkoord bevat ook maatregelen om de 
middenklasse en de kleine spaarders te 
beschermen, met een vrijstelling van 10.000 euro, 
die kan oplopen tot 15.000 euro. Daarnaast is er ook 
een vrijstelling voor investeringen in pensioensparen 
en groepsverzekeringen. En niet te vergeten de exit 
tax, om te vermijden dat bepaalde grote vermogens 
het land ontvluchten. 
 
 
Mijnheer de minister, wanneer zullen we over de 
tekst beschikken, zodat we hem in detail kunnen 
bespreken? 
 

01.09  Xavier Dubois (Les Engagés): Nous 

parvenons enfin à un accord sur une taxe sur les 
plus-values alors que de nombreux gouvernements 
avant nous ont échoué en la matière. 
 
Le projet de loi-programme, suspendu pour l'instant, 
prévoyait déjà plusieurs mesures visant les épaules 
les plus larges, notamment le renforcement du 
régime RDT, la mise en place de conditions anti-
abus et la nouvelle opération de régularisation.  
 
 
Des mesures sont prévues pour protéger la classe 
moyenne, les petits épargnants, avec l'exonération 
de 10 000 euros, qui pourra monter jusqu'à 
15 000 euros. Une exonération est également 
prévue pour les investissements dans les épargnes 
pensions et les assurances groupes. Sans oublier 
l'exit tax pour éviter de faire fuir certains hauts 
patrimoines. 
 
 
Monsieur le ministre, quand disposerons-nous du 
texte pour pouvoir en débattre en détail? 
 

01.10 Minister Jan Jambon (Nederlands): Morgen 

in de namiddag heb ik inderdaad een persbriefing 
gepland. Ik vond het kies om eerst het Parlement te 
woord te staan, maar blijkbaar wordt dat niet naar 
waarde geschat. 
 
Vrijdag komt de tekst in eerste lezing op de 
ministerraad. Vervolgens wordt hij voor advies aan 
de Raad van State voorgelegd. Daarna volgt de 
tweede lezing op de ministerraad. 
 

01.10  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): J'ai 

en effet prévu un point-presse demain après-midi. Je 
pensais qu'il était de bon ton de m'adresser d'abord 
au Parlement, mais apparemment ma démarche 
n'est pas appréciée. 
 
Le texte sera soumis vendredi au Conseil des 
ministres en première lecture. Il sera ensuite soumis 
à l'avis du Conseil d'État, avant sa deuxième lecture 
en Conseil des ministres. 
 

(Frans) Na de tweede lezing zal de tekst bij het 
Parlement ingediend worden en kunnen de debatten 
beginnen. 
 

(En français) Après la deuxième lecture, le texte sera 
déposé au Parlement et les débats pourront 
commencer. 
 

Ik ben blij dat we na vijf maanden een volgens mij 
evenwichtig compromis hebben gevonden.  
 
Onze overheidsfinanciën staan zwaar onder druk en 
daarom gaan wij hervormen en besparen, met een 
billijke bijdrage van de sterkste schouders. De 
meerwaardebelasting kadert in een visie waarin de 
belastingdruk op arbeid wordt verminderd. 
Binnenkort kom ik met voorstellen.  
 
 
 
Deze regering maakt ook werk van een verlaging 
van de loonkosten met 1 miljard euro op 
kruissnelheid, lagere energiekosten, een 
ondernemersaftrek, een verlaging van de 

Je suis ravi qu'après cinq mois, nous ayons trouvé 
un compromis que j'estime être équilibré.  
 
Nos finances publiques sont soumises à une forte 
pression. C'est pourquoi nous allons réformer et 
imposer des économies, en demandant une 
contribution équitable aux épaules les plus larges. 
La taxe sur les plus-values s'inscrit dans le cadre 
d'une vision tendant à réduire la pression fiscale sur 
le travail. Vous recevrez prochainement des 
propositions.  
 
Le gouvernement s'attache également à diminuer 
les coûts salariaux d'un milliard d'euros en vitesse de 
croisière, à réduire les coûts de l'énergie, à instaurer 
une déduction pour entrepreneurs, à abaisser l'impôt 
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personenbelasting voor alle werkenden, een 
pensioenhervorming en een hervorming van de 
arbeidsmarkt, met eindelijk een beperking van de 
werkloosheidsuitkeringen in de tijd. Er komen meer 
middelen voor defensie en een strenger asiel- en 
migratiebeleid. Het hele regeerakkoord moet worden 
uitgevoerd. 
 

des personnes physiques pour tous ceux qui 
travaillent, à réformer les pensions et le marché de 
l'emploi, en prévoyant enfin une limitation dans le 
temps des allocations de chômage. Davantage de 
moyens sont prévus pour la défense et la politique 
d'asile et de migration sera durcie. L'ensemble de 
l'accord de gouvernement devra être exécuté. 
 

(Frans) Het wetsontwerp wordt deze week in eerste 
lezing besproken in de Ministerraad en zal 
vervolgens om advies overgemaakt worden aan de 
Raad van State. Daarna zal het Parlement volop zijn 
rol spelen. 
 
De meerwaardebelasting is van toepassing op de 
personenbelasting als een divers inkomen, en op de 
rechtspersonenbelasting, maar de erkende 
instellingen die giften krijgen die recht geven op een 
belastingvermindering zijn ervan vrijgesteld. 
 

(En français) Le projet de loi sera examiné cette 
semaine en première lecture par le Conseil des 
ministres et ensuite soumis pour avis au Conseil 
d'État. Par la suite, le Parlement jouera pleinement 
son rôle. 
 
La taxe sur les plus-values s'applique à l'impôt des 
personnes physiques comme un revenu divers, et à 
l'impôt des personnes morales, mais les institutions 
reconnues bénéficiant de dons ouvrant droit à une 
réduction d'impôt en sont exemptées. 
 

(Nederlands) De vzw's die aftrekbare giften 
ontvangen, vallen buiten het toepassingsgebied.  
 

(En néerlandais) Les ASBL qui reçoivent des 
libéralités déductibles sont exclues du champ 
d'application. 
 

(Frans) Het stelsel van de vennootschapsbelasting 
wordt niet gewijzigd. 
 
Het begrip ‘financiële activa’ omvat alle financiële 
instrumenten, waaronder de cryptomunten. Voor 
cryptomunten zal de administratie kunnen bewijzen 
dat het een abnormaal beheer van een 
privévermogen betreft, waardoor er een tarief van 
33 % toegepast kan worden. 
 
De nieuwe regeling treedt in werking op 1 januari 
2026. Historische meerwaarden zullen worden 
vrijgesteld. Als de aankoopwaarde hoger is dan die 
op 31 december 2025, kan de aankoopwaarde 
gedurende de vijf daaropvolgende jaren behouden 
worden. 
 

(En français) Il n'y a pas de changement au régime 
de l’impôt des sociétés. 
 
La notion d’actif financier englobe tous les 
instruments financiers, dont les cryptomonnaies. 
Pour celles-ci, l'administration pourra prouver que 
c'est une gestion anormale d'un patrimoine privé, 
permettant l'application d'un taux de 33 %. 
 
 
Le nouveau régime s'appliquera au 1er janvier 2026. 
Les plus-values historiques seront exonérées. Si la 
valeur d'acquisition est supérieure à celle du 
31 décembre 2025, on pourra conserver la valeur 
d'acquisition pendant les cinq années suivantes. 
 

(Nederlands) In het voorontwerp van wet staat ook 
een specifiek uitzonderingsregime voor interne 
meerwaarden, die belast zouden worden aan 33 %. 
Zoals in onze buurlanden komt er ook een exittaks, 
waardoor de meerwaarde die bestaat wanneer men 
België verlaat nog gedurende maximaal twee jaar 
kan worden belast. 
 
 
De meerwaarde kan worden verminderd met 
eventuele minderwaarden gerealiseerd door 
dezelfde belastingplichtige in de loop van hetzelfde 
belastbare tijdperk en binnen dezelfde categorie van 
belastbare financiële activa. Er zal dan gewerkt 
worden met de fifomethode: first in, first out. 
 
Er geldt een algemeen regime met een aanslagvoet 

(En néerlandais) L'avant-projet de loi prévoit 
également un régime d'exception spécifique pour les 
plus-values internes, qui seraient imposées à 
hauteur de 33 %. À l'instar des pays qui nous 
entourent, une taxe de sortie permettant de taxer 
pendant encore maximum deux ans les plus-values 
existantes au cas où on quitte la Belgique verra 
également le jour. 
 
La plus-value pourra être diminuée de moins-values 
éventuelles réalisées par le même contribuable au 
cours de la même période imposable et dans la 
même catégorie d'actifs financiers imposables. À cet 
égard, l'on recourra à la méthode FIFO (first in, first 
out, premier entré, premier sorti). 
 
Un régime global prévoyant un taux d'imposition de 
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van 10 % op de gerealiseerde meerwaarde, na 
vrijstelling van een eerste jaarlijkse schijf van 
10.000 euro. Voor beleggers die de vrijstelling niet 
gebruiken, neemt het bedrag jaarlijks toe met 
1.000 euro. Na 5 jaar kunnen ze zo tot 15.000 euro 
vrijstelling opbouwen. Het niet-opgevraagde 
gedeelte kan worden overgedragen. Die bedragen 
worden geïndexeerd. In dit systeem blijft de kleine 
langetermijnbelegger maximaal buiten het 
toepassingsgebied van de belasting. 
 

10 % sur les plus-values réalisées sera 
d’application, après exemption d'une première 
tranche annuelle de 10 000 euros. Pour les 
investisseurs qui ne recourront pas à l'exemption, le 
montant augmentera chaque année de 1 000 euros. 
Après cinq ans, ils pourront ainsi constituer une 
exemption allant jusqu'à 15 000 euros. La part non 
appelée sera cessible. Ces montants seront 
indexés. Ce système permettra au petit investisseur 
à long terme de rester le plus possible en dehors du 
champ d'application de la taxe. 
 

(Frans) De nieuwe regelgeving voorziet in een 
bijzondere regeling voor wie een aanmerkelijk 
belang heeft. Zodra men 20 % of meer van de 
aandelen bezit, kan de eerste schijf van een 
miljoen euro vrijgesteld worden; daarna geldt een 
progressief tarief dat gaat van 1,25 % tot 10 %, tot 
een bedrag van tien miljoen euro. Voor deze 
vrijstelling van één miljoen euro wordt rekening 
gehouden met een periode van vijf jaar. 
Winstbewijzen worden uitgesloten bij de berekening 
van het aanmerkelijk belang. 
 
Verkopen aan een vennootschap die gevestigd is 
buiten de Europese Economische Ruimte blijven 
belast tegen een tarief van 16,5 %. 
 

(En français) La nouvelle réglementation prévoit un 
régime particulier pour les détenteurs d'une 
participation importante. Dès qu'on possède 20 % ou 
plus, on peut être exonéré sur une première tranche 
d'un million d'euros; on applique ensuite un taux 
progressif allant de 1,25 à 10 %, jusqu'à 10 millions 
d'euros. On pourra bénéficier de cette exonération 
d'un million d'euros sur cinq ans. Les parts 
bénéficiaires sont exclues pour le calcul de la 
participation importante. 
 
 
La vente à une société située hors de l'Espace 
économique européen restera imposée au taux de 
16,5 %. 
 

(Nederlands) De kleine ondernemingen en 
zelfstandigen blijven dus maximaal buiten het 
toepassingsgebied.. 
 
De waardering zal mogelijk zijn op verschillende 
manieren, ook door tussenkomst van een 
onafhankelijke accountant of een revisor. Voor wat 
het algemene stelsel van 10 % betreft, zal de inning 
maximaal via de roerende voorheffing gebeuren. Via 
de aangifte kunnen de voetvrijstelling en de 
minderwaarde worden verrekend. 
Belastingplichtigen zullen ook kunnen kiezen voor 
een opt-out voor de inning via de roerende 
voorheffing. In dat geval moet de belastingplichtige 
de meerwaarde aangeven in de aangifte en is er een 
ficheverplichting voor de financiële tussenpersoon. 
 
Mijn administratie en de beleidscel zullen regelmatig 
overleggen met de stakeholders om de 
implementatie correct te laten verlopen. De 
afschaffing van de Reynderstaks of een verlaging 
van de premietaks zijn niet opgenomen in het 
voorontwerp. 
 

(En néerlandais) Les petites entreprises et les 
indépendants resteront donc au maximum exclus du 
champ d'application. 
 
La valorisation pourra être réalisée de différentes 
manières, notamment par l'intervention d'un 
comptable indépendant ou d'un réviseur. En ce qui 
concerne le régime général de 10 %, la perception 
passera au maximum par le précompte mobilier. 
L'exonération de base et la moins-value pourront 
être imputées par le biais de la déclaration fiscale. 
Les contribuables pourront également choisir de 
refuser la perception passant par le précompte 
mobilier. Dans ce cas, ils devront indiquer la plus-
value dans leur déclaration fiscale et une obligation 
de fiche s'appliquera pour l'intermédiaire financier. 
 
Mon administration et la cellule stratégique 
consulteront régulièrement les parties prenantes 
pour veiller à une mise en œuvre correcte. L'avant-
projet ne prévoit pas de supprimer la taxe Reynders 
ni de réduire la taxe sur les primes. 
 

01.11  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

minister is meer dan vijf minuten over zijn spreektijd 
gegaan, zonder dat de voorzitter hem heeft 
onderbroken. Dat is het beste bewijs dat een debat 
in zo’n beperkt tijdbestek totaal ongepast is.  
 

01.11  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Le 

ministre a dépassé de plus de cinq minutes son 
temps de parole, sans que le président l'interrompe. 
Voilà la meilleure illustration qu'un débat aussi limité 
dans le temps est totalement inapproprié.  
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Voorts stel ik vast dat u niet antwoordt op tal van 
vragen. Wat met mijn voorbeeld van de man die voor 
zijn pasgeboren dochtertje 20 jaar lang maandelijks 
200 euro spaart en ondanks het optrekken van de 
vrijstelling naar 15.000 euro toch die taks zal moeten 
betalen? Het kabinet suggereert dan weer dat men 
de taks kan ontwijken door in verschillende tranches 
te verkopen. Men kan die taks dus al ontwijken, ook 
al is hij er nog niet. 
 

J'observe par ailleurs que de nombreuses questions 
demeurent sans réponse. Qu'en est-il de mon 
exemple du papa qui épargne 200 euros par mois 
pour sa petite fille de sa naissance à ses 20 ans et 
qui devra payer cette taxe malgré l'exonération 
portée à 15 000 euros? Le cabinet suggère d'éluder 
la taxe en vendant en plusieurs tranches. Il est donc 
déjà possible d'éluder cette taxe, même si elle 
n'existe pas encore. 
 

De voorzitter: Mijnheer Van Quickenborne, u moet 
nu zeer dringend afronden. 
 

Le président: Monsieur Van Quickenborne, il est 
urgent que vous terminiez votre intervention. 
 

01.12  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): Men zal dus 

niet raken aan de vennootschapsbelasting. Men 
doet er alles aan om het debat over die enorme 
fiscale niche uit de weg te gaan, want de grote 
vermogens in België hebben aandelen in 
vennootschappen.  
 

01.12  Raoul Hedebouw (PVDA-PTB): On ne 

touchera donc pas à l'impôt des sociétés. On fait tout 
pour éviter le débat sur cette niche fiscale énorme, 
car les grandes fortunes en Belgique possède leurs 
actions dans les sociétés. 
 

(Nederlands) De familie de Spoelberch heeft 
620 miljoen euro meerwaarde geboekt op de 
verkoop van het transportbedrijf Hillebrand. Dat 
gebeurde via Cobepa, een persoonlijke 
vennootschap, en die mensen zullen daar dus niets 
op betalen.  
 

(En néerlandais) La famille de Spoelberch a réalisé 
une plus-value de 620 millions d'euros sur la vente 
de l'entreprise de transport Hillebrand. Cette 
opération ayant été réalisée par l'intermédiaire de la 
société Cobepa, une société personnelle, ces 
personnes ne paieront pas la moindre taxe sur cette 
plus-value. 
 

(Frans) De grote bourgeoisie heeft dat allemaal! 
 

(En français) La grande bourgeoisie a tout ça! 
 

(Nederlands) De Luikse multimiljonair Guy Paquot 
verkocht zijn belangen in bouwgroep Recticel met 
95 miljoen euro winst. Dat geld zit in de Compagnie 
du Bois Sauvage.  
 

(En néerlandais) Le multimillionnaire liégeois Guy 
Paquot a vendu sa participation dans le groupe de 
construction Recticel en réalisant un bénéfice de 
95 millions d'euros. Cet argent se trouve dans la 
Compagnie du Bois Sauvage. 
 

(Frans) Hij zal dus niets betalen. Waarom past u die 
meerwaardebelasting niet toe op de 
vennootschappen? 
 

(En français) Il ne paiera donc rien. Pourquoi ne 
l'appliquez-vous pas aux sociétés? 
 

01.13  Lode Vereeck (VB): Is Vooruit bereid om de 

beperking van de werkloosheid in de tijd goed te 
keuren op grond van de eerste lezing, of moet de wet 
eerst goedgekeurd zijn? 
 
U verwijst naar de budgettaire impact, maar die blijft 
volgens mij beperkt. Bij gewijzigd beleid verslechtert 
de situatie zelfs. 
 
In sommige bedrijven zijn aandelen genummerd en 
genummerde aandelen worden in het 
aandelenregister verkocht. Daardoor is het fifo niet 
zomaar toepasbaar. 
 
 
U verwijst naar de vrijstelling voor kleine beleggers, 
van 10.000 tot 15.000 euro, maar vanwaar de 
discriminatie met grote beleggers? Hoe denkt u dat 

01.13  Lode Vereeck (VB): Vooruit est-il disposé à 

soutenir la limitation du chômage dans le temps sur 
la base de la première lecture, ou la loi sur les plus-
values doit-elle d'abord être adoptée? 
 
Vous faites allusion à l'incidence budgétaire de la 
mesure, mais celle-ci reste limitée, me semble-t-il. À 
politique inchangée, la situation se dégrade même. 
 
Dans certaines entreprises, les actions sont 
numérotées et les actions numérotées sont vendues 
dans le registre des actions. De ce fait, la 
méthode FIFO (premier entré, premier sorti) ne sera 
pas si aisément applicable. 
 
Vous évoquez l'exemption applicable aux petits 
investisseurs, qui possèdent de 10 000 à 
15 000 euros, mais pourquoi cette discrimination à 
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voor het Grondwettelijk Hof te verdedigen? 
 

l'égard des grands investisseurs? Comment pensez-
vous défendre votre politique devant la Cour 
constitutionnelle? 
 

01.14  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): U bent niet 

ingegaan op de juridische risico’s rond het 
aanmerkelijk belang en een mogelijke toetsing door 
het Grondwettelijk Hof. U zegt dat u de 
bezorgdheden van de bankensector zult oplossen 
via overleg, maar ik vang andere signalen op. De 
berekening in verband met de overdraagbaarheid is 
me niet helemaal duidelijk. Ik heb begrepen dat er op 
5 juli 2025 een eerste lezing plaatsvindt. Ik hoop dat 
we een kopie van de tekst zullen ontvangen. 
 

01.14  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Vous 

n'avez pas évoqué les risques juridiques relatifs à 
l'intérêt considérable et à un examen potentiel par la 
Cour constitutionnelle. Vous affirmez que vous 
répondrez aux préoccupations du secteur bancaire 
au moyen de concertations, mais d'autres signaux 
me parviennent. Le calcul relatif à la transmissibilité 
ne me paraît pas tout à fait clair. J'ai compris qu'une 
première lecture aura lieu le 5 juillet 2025. J'espère 
que nous obtiendrons une copie du texte. 
 

01.15  Hugues Bayet (PS): Ik ben ontgoocheld. U 

herhaalt wat er in uw beleidsnota staat en houdt het 
bij intentieverklaringen zonder cijfers of tabellen om 
die te staven. U antwoordt niet op mijn vragen over 
de maatregelen om misbruik tegen te gaan en over 
de vrijstellingen. 
 
Uw hervorming leidt niet tot meer fiscale 
rechtvaardigheid. Onze medeburgers hebben 
begrepen dat iemand die een meerwaarde van twee 
miljoen realiseert 12.500 euro zal betalen en ze 
zullen dat cijfer snel vergelijken met de belasting die 
verschuldigd is op een loon van 2.000 euro. De 
vraag is wie er zal betalen, als het niet de rijken zijn. 
Ik veronderstel dat dat nog maar eens de 
kassamedewerkster in de Cora zal zijn, die men op 
55 jaar naar het OCMW dreigt te sturen, of de 
gepensioneerden die amper hun koopkracht kunnen 
behouden. U pakt de zwakken hard aan en de rijken 
zacht. Deze regering beschermt diegenen die al 
alles hebben en schuift de factuur door naar de 
anderen!  
 

01.15  Hugues Bayet (PS): Je suis déçu, vous 

répétez votre note d'orientation et professez des 
intentions sans chiffres ni tableau. Vous ne répondez 
pas sur les mesures anti-abus et les exonérations.  
 
 
 
Votre réforme ne favorise pas la justice fiscale. Nos 
concitoyens ont compris qu'une personne qui réalise 
une plus-value de deux millions payera 12 500 euros 
et ils feront vite le parallèle avec les impôts payés 
sur un salaire de 2 000 euros. La question est: qui 
va payer si ce ne sont pas les riches? Je suppose 
que ce sera encore la caissière de Cora, que l'on 
menace d'envoyer au CPAS à 55 ans, ou les 
pensionnés qui peinent à maintenir leur pouvoir 
d'achat. Vous êtes fort avec les faibles et faible avec 
les riches. Ce gouvernement protège ceux qui ont 
déjà tout et laisse la facture aux autres! 
 

01.16  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Het kostte u al 

drie minuten om tot de kern van de zaak te komen. 
U begon uw betoog met een aanval op de partijen 
van de vivaldiregering en het Parlement. Daarna zei 
u ons dat de antwoorden later zouden volgen. 
 
Wij wachten nu al maanden op antwoorden op dé 
hamvraag tijdens deze legislatuur, namelijk de vraag 
met betrekking tot de fiscale en sociale 
rechtvaardigheid. Voor de inspanningen die van de 
middenklasse en de meest kwetsbaren gevraagd 
worden, zal er nooit een draagvlak zijn indien u niet 
ook een echte meerwaardebelasting invoert. U moet 
de grote vermogens doen bijdragen.  
 
Tussen de regels door horen we u echter zeggen dat 
de inkomsten van vennootschappen gespaard zullen 
blijven, aangezien de vennootschapsregeling niet 
gewijzigd wordt. Als dat het geval is, is dat 
schandalig! U zult overigens nooit de verhoopte 500 

01.16  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Vous avez mis 

trois minutes pour entrer dans le vif du sujet et avez 
commencé par attaquer les partis de la Vivaldi et le 
Parlement. Ensuite, vous nous expliquez que les 
réponses viendront plus tard. 
 
Or, cela fait des mois qu'on attend des réponses sur 
"la" question de la législature sur la justice fiscale et 
sociale. Les efforts demandés à la classe moyenne 
et aux plus précaires ne seront jamais acceptés si 
vous ne réalisez pas une véritable taxation des plus-
values. Vous devez faire contribuer les grosses 
fortunes et le patrimoine.  
 
 
Mais on peut comprendre à demi-mots que les 
revenus des sociétés seront épargnés car le régime 
des sociétés ne sera pas modifié. Si c'est le cas, 
c'est scandaleux! Et vous n'atteindrez jamais les 
500 millions d'euros de recettes, montant déjà 
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miljoen euro aan ontvangsten binnenhalen, wat 
sowieso al een uiterst laag bedrag is in vergelijking 
met wat er opgehaald zou kunnen worden met een 
echte meerwaardebelasting, zoals elders gebeurt. 
 

minime, comparé à ce que pourrait engranger une 
vraie taxation des plus-values comme cela se fait 
ailleurs.  
 

01.17  Charlotte Verkeyn (N-VA): Tijdens de 

bespreking van de definitieve tekst zal er voldoende 
ruimte zijn voor debat. 
 

01.17  Charlotte Verkeyn (N-VA): Il y aura 

suffisamment de place pour un débat lors de 
l'examen du texte définitif. 
 

01.18  Benoît Piedboeuf (MR): Deze regering heeft 

meerdere wijzigingen doorgevoerd, met name op het 
gebied van de fiscale gunstregelingen. Voortaan zijn 
een aantal zaken niet meer aftrekbaar. Bij de 
uitwerking van de meerwaardebelasting werd er 
rekening gehouden met de kmo’s. We wachten op 
de tekst om de concrete details te bespreken. Deze 
fiscale hervorming moet leiden tot een hoger 
inkomen voor de mensen die werken. 
 

01.18  Benoît Piedboeuf (MR): Ce gouvernement a 

fait plusieurs ajustements, notamment sur les niches 
fiscales. Plusieurs choses ne sont désormais plus 
déductibles. Cette taxation des plus-values respecte 
néanmoins les PME. Nous attendons le texte pour 
parler sur du concret. La réforme fiscale devra 
augmenter les revenus de ceux qui travaillent. 
 

01.19  Xavier Dubois (Les Engagés): Wij zullen 

alert blijven op de eerbiediging van het tijdpad, het 
operationele karakter van het ontwerp dat zal 
worden ingediend maar ook op de effectieve 
toekenning van de vrijstellingen om de middenklasse 
te beschermen. Wij onderstrepen de bedoeling om 
een en ander te monitoren, zowel voor het verwachte 
rendement als om na te gaan of de doelstelling om 
de breedste schouders te doen bijdragen gehaald 
wordt. Wij kijken met ongeduld uit naar de tekst.  
 

01.19  Xavier Dubois (Les Engagés): Nous serons 

attentifs au respect du timing, au caractère 
opérationnel du projet qui sera présenté mais aussi 
à l'effectivité des exonérations prévues pour 
protéger la classe moyenne. Nous soulignons la 
volonté de monitoring, tant pour le rendement 
attendu que pour vérifier si l'objectif de faire 
contribuer les épaules les plus larges est atteint. 
Nous attendons le texte avec impatience. 
 

01.20  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Politiek draait 

om vertrouwen. Wie veel heeft, zal meer moeten 
bijdragen. Vooruit heeft zich vastgebeten in de 
meerwaardebelasting, niet om ze als trofee binnen 
te halen, maar om het onrecht aan te pakken dat 
werknemers belast worden terwijl sommigen 
miljoenen opstrijken zonder een bijdrage te leveren. 
Dat zetten we nu recht. 
 

01.20  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): La politique 

est une question de confiance. Les épaules les plus 
larges devront contribuer davantage. Vooruit ne 
renoncera pas à la taxe sur les plus-values, non pas 
pour la brandir comme un trophée, mais pour lutter 
contre l'injustice qui consiste à taxer les travailleurs 
alors que certains empochent des millions sans 
apporter de contribution. C'est cette situation que 
nous rectifions aujourd'hui. 
 

Een ondernemer die 5 miljoen euro verdient bij de 
verkoop van zijn bedrijf, maakt ook gebruik van 
publieke voorzieningen die met belastinggeld 
worden betaald. Dankzij deze wet zal ook hij 
daaraan bijdragen, net als iedereen. Dat is échte 
fiscale rechtvaardigheid. 
 
Vooruit wil een hervorming zonder achterpoortjes of 
lobbywerk. We doen dit omdat het nodig is, omdat 
het eerlijk is, en omdat de mensen dat verwachten. 
Echte vooruitgang begint met gelijke spelregels. 
Daarvoor blijf ik vechten. 
 

L'entrepreneur qui touche 5 millions d'euros en 
vendant son entreprise fait également usage 
d'infrastructures publiques financées à l'aide des 
deniers publics. Grâce à cette loi, il y contribuera 
également, comme tout le monde. C'est cela la 
véritable justice fiscale. 
 
Vooruit souhaite une réforme sans échappatoires ni 
lobbying. Si nous menons cette réforme, c'est parce 
qu'elle est nécessaire, parce qu'elle est juste et 
parce que nos concitoyens l'attendent. Le vrai 
progrès commence par des règles du jeu équitables. 
Je me battrai sans relâche pour cela. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

02 Vraag van Sarah Schlitz aan Vanessa Matz 

(Modernisering van de overheid, 

02 Question de Sarah Schlitz à Vanessa Matz 

(Action et Modernisation publiques, Entreprises 
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Overheidsbedrijven, Ambtenarenzaken, 
Gebouwenbeheer van de Staat, Digitalisering en 
Wetenschapsbeleid) over "De bedreiging voor de 
geschreven pers" (56004720C) 
 

publiques, Fonction publique, Gestion 
immobilière de l'État, Numérique et Politique 
scientifique) sur "La menace pour la presse 
écrite" (56004720C) 
 

02.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Terwijl het 

economische model van de geschreven pers meer 
dan ooit onder druk staat, is het mechanisme van de 
fiscale steun voor de postbedeling, dat onder de 
vorige regering werd ingevoerd om het einde van de 
concessie voor de bezorging van kranten en 
tijdschriften te compenseren, van essentieel belang. 
Het werd tot 2026 verlengd, maar er is geen vervolg 
meer gepland. Het stilzwijgen daarover van de 
meerderheid is zorgwekkend. De afschaffing ervan 
zou dramatische gevolgen hebben voor het 
pluralisme in de media, in het bijzonder in Wallonië. 
Het gaat dan ook om de bescherming van onze 
democratie in tijden waarin fake news prolifereert en 
er een groeiend gebrek aan vertrouwen in informatie 
is. 
 
Is de regering van plan dat mechanisme te 
bestendigen of een nieuw systeem te creëren om de 
toegang tot een pluralistische en toegankelijke 
geschreven pers te garanderen, zowel in steden als 
in landelijke gebieden? Zult u het Overlegcomité 
vragen zich over deze kwestie te buigen? 
 

02.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Alors que le 

modèle économique de la presse écrite est plus que 
jamais menacé, le mécanisme de soutien fiscal lié à 
la distribution postale, instauré sous la précédente 
législature pour compenser la fin de la concession 
postale, est essentiel. Il est prolongé jusqu’en 2026 
mais ensuite, rien n'est prévu. Le silence de la 
majorité est préoccupant. Sa suppression aurait des 
conséquences dramatiques pour le pluralisme des 
médias, en particulier en Wallonie. Il s’agit donc 
également de protéger notre démocratie dans un 
contexte de prolifération des fake news et de crise 
de confiance dans l’information. 
 
 
 
 
Le gouvernement envisage-t-il de pérenniser ce 
mécanisme ou d'en créer un autre pour garantir 
l’accès à une presse écrite pluraliste et accessible, 
en ville comme à la campagne? Envisagez-vous de 
saisir le Comité de concertation? 
 

02.02 Minister Jan Jambon (Frans): De wet van 

12 mei 2024 voorziet in twee tijdelijke fiscale 
maatregelen, die op 31 december 2026 aflopen. De 
regering is momenteel niet van plan ze te verlengen. 
Er is hierover geen vergadering van het 
Overlegcomité gepland. 
 

02.02  Jan Jambon, ministre (en français): La loi du 

12 mai 2024 prévoit deux mesures fiscales 
temporaires, qui prendront fin le 31 décembre 2026. 
À ce jour, le gouvernement n'a pas prévu leur 
prolongation. Aucun Comité de concertation n'est 
prévu à ce sujet. 
 

02.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Uw antwoord, 

dat erg kortaf klonk, toont aan dat u geen enkel 
perspectief ziet voor de sector na 31 december 
2026. In een onzekere democratisch context moet 
het recht op kwaliteitsvolle en onafhankelijke 
informatie echter gegarandeerd worden, want dat is 
in het belang van alle democratische krachten. Ik 
verzoek u dan ook om een spoedvergadering van 
het Overlegcomité bijeen te roepen.  
 

02.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Votre réponse 

pour le moins abrupte montre que vous ne prévoyez 
aucune perspective pour le secteur après le 
31 décembre 2026. Dans un contexte démocratique 
vacillant, il s'agit pourtant de garantir le droit à une 
information de qualité et indépendante, ce qui est 
dans l'intérêt de toutes les forces démocratiques. Je 
vous invite à convoquer un Comité de concertation 
de toute urgence. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Vraag van Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De spaarrente" (56004960C) 
 

03 Question de Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le taux d'intérêt sur les comptes d'épargne" 
(56004960C) 
 

03.01  Lode Vereeck (VB): Uit een onderzoek van 

het Franse IÉSEG School of Management blijkt dat 
de gemiddelde rente op spaarrekeningen in ons land 
veel lager ligt dan in de meeste andere landen van 

03.01  Lode Vereeck (VB): Selon une étude réalisée 

par l'Institut d'Économie Scientifique et de Gestion 
(IÉSEG), en France, les taux d'intérêt moyens sur 
les comptes d'épargne sont nettement inférieurs, 
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de eurozone.  
 
 
Hoe verklaart u dat? Hoeveel spaargeld van 
Belgische spaarders staat er op buitenlandse 
spaarrekeningen, vooral in de eurozone? Beschouwt 
de regering de kapitaalvlucht als problematisch? 
 

dans notre pays, à ceux de la plupart des pays de la 
zone euro. 
 
Comment expliquez-vous cette situation? Pour quel 
montant les épargnants belges détiennent-ils des 
avoirs sur des comptes d'épargne étrangers, 
principalement dans la zone euro? Le gouvernement 
considère-t-il cette fuite de capitaux comme un 
problème? 
 

03.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Er moet 

altijd enige voorzichtigheid aan de dag worden 
gelegd bij internationale vergelijkingen van de 
spaarmarkten. Voor de vergoeding van spaargeld 
moet de bankbalans in zijn geheel worden bekeken. 
Het gaat dus niet enkel over de vergoeding van de 
passiva – het spaargeld – maar ook het rendement 
op de activa – de kredietportefeuilles. In de meeste 
Europese landen zijn hypothecaire leningen met een 
variabele rente de norm. Bij een rentestijging neemt 
ook het rendement op de variabele leningen toe, 
waardoor spaargeld beter kan worden vergoed. In 
landen waar de rente overwegend vast is, zoals in 
de Belgische hypotheekportefeuilles, stijgt het 
gemiddeld rendement maar geleidelijk. De rente van 
de bestaande hypothecaire kredieten in België ligt 
gemiddeld lager dan in de meeste landen van het 
eurogebied. Ook voor nieuwe leningen gelden in 
België lagere tarieven dan in andere landen. 
 

03.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): La 

prudence est toujours de mise lorsqu'il s'agit de 
procéder à des comparaisons internationales des 
marchés de l'épargne. Pour la rémunération de 
l'épargne, le bilan bancaire doit être examiné dans 
son ensemble. Il ne s'agit donc pas seulement de la 
rémunération du passif, l'épargne, mais également 
du rendement des actifs, les portefeuilles de crédits. 
Dans la plupart des pays européens, les prêts 
hypothécaires à taux variable sont la norme. 
Lorsque les taux remontent, le rendement des prêts 
variables augmente également, ce qui permet de 
mieux rémunérer l'épargne. Dans les pays où les 
taux sont principalement fixes, comme dans les 
portefeuilles hypothécaires belges, le rendement 
moyen n'augmente que progressivement. Les taux 
d'intérêt des crédits hypothécaires existants en 
Belgique sont en moyenne plus faibles que dans la 
plupart des pays de la zone euro. Pour les nouveaux 
emprunts aussi, la Belgique connaît des taux 
inférieurs à ceux observés dans d'autres pays. 
 

De Nationale Bank van België (NBB) beschikt niet 
over exacte gegevens over de spaardeposito’s van 
gezinnen in het buitenland. De totale deposito’s – dat 
zijn spaar-, zicht- en termijnrekeningen samen – van 
de Belgische huishoudens bij kredietinstellingen in 
de rest van de eurozone is in de laatste vijf jaar 
gestegen van 10,3 miljard euro eind 2019 naar 
10,6 miljard euro eind 2024. Dat is dus tamelijk 
stabiel. Het totaal van de deposito’s van gezinnen bij 
Belgische banken evolueerde in dezelfde periode 
van 390 miljard naar 439 miljard euro. Er is dus geen 
kapitaalvlucht. 
 

La Banque nationale de Belgique (BNB) ne possède 
pas de données précises concernant les dépôts 
d'épargne des ménages belges à l'étranger. Le total 
des dépôts – c'est-à-dire les comptes d'épargne, à 
vue et à terme – des ménages belges auprès 
d'établissements de crédit dans le reste de la 
zone euro est passé de 10,3 milliards d'euros fin 
2019 à 10,6 milliards d'euros fin 2024. Ce montant 
est donc relativement stable. Au cours de la même 
période, le total des dépôts des ménages auprès des 
banques belges est passé de 390 milliards à 
439 milliards. Il n'y a donc pas de fuite des capitaux. 
 

03.03  Lode Vereeck (VB): Binnenlandse en 

buitenlandse spaarrekeningen vergelijken is dus 
eigenlijk een beetje appelen met peren vergelijken. 
Ik had gedacht dat mensen in België appels zouden 
kopen en in het buitenland peren, maar blijkbaar 
gebeurt dat niet. Dat is op zich heuglijk nieuws. 
 

03.03  Lode Vereeck (VB): Comparer les comptes 

d'épargne belges et étrangers renvient donc un peu, 
en réalité, à comparer des pommes et des poires. Je 
pensais que les Belges achèteraient des pommes en 
Belgique et des poires à l'étranger, mais il semble 
que ce ne soit pas le cas. En soi, c'est une bonne 
nouvelle. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De voorzitter: De vragen nrs. 56004975C, 
56005220C, 56005985C en 56005986C van 
mevrouw Almaci worden uitgesteld. 

Le président: Les questions nos 56004975C, 
56005220C, 56005985C et 56005986C de 
Mme Almaci sont reportées. 
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04 Vraag van Anthony Dufrane aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De toegankelijkheid van de 
FOD Financiën voor wie minder vertrouwd is met 
de digitale wereld" (56005040C) 
 

04 Question de Anthony Dufrane à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'accessibilité du SPF Finances pour les 
citoyens moins familiarisés avec le numérique" 
(56005040C) 
 

04.01  Anthony Dufrane (MR): Veel burgers 

hebben moeite om inlichtingen in te winnen of een 
afspraak te maken bij de FOD Financiën, met name 
door de toegenomen digitalisering van de diensten. 
 
 
Welke maatregelen worden er genomen om burgers 
bij te staan die moeilijkheden ondervinden met de 
onlinediensten? Zijn er fysieke alternatieven voor de 
mensen in kwestie? Plant u initiatieven om de 
dienstverlening toegankelijker te maken voor 
iedereen? 
 

04.01  Anthony Dufrane (MR): De nombreux 

citoyens rencontrent des difficultés pour obtenir des 
informations ou des rendez-vous auprès du SPF 
Finances, notamment en raison de la numérisation 
croissante des services.  
 
Quelles sont les mesures prises pour assister les 
citoyens éprouvant des difficultés avec les services 
en ligne? Existe-t-il des alternatives physiques à leur 
intention? Prévoyez-vous des initiatives pour 
améliorer l'accessibilité des services pour tous? 
 

04.02 Minister Jan Jambon (Frans): Het is altijd 

mogelijk om op een andere manier dan via de 
digitale weg aan zijn belastingverplichtingen te 
voldoen. Voor de personenbelasting kan men nog 
altijd een papieren aangifte indienen. Men kan 
telefonisch informatie en hulp krijgen, of daarvoor 
een afspraak maken bij een lokale dienst. Een 
burger zonder toegang tot de digitale wereld kan een 
persoon die daarmee wel vertrouwd is mandateren 
om de online operaties in zijn naam uit te voeren. 
 
De FOD Financiën blijft aandacht hebben voor 
burgers zonder toegang tot de digitale wereld. In 
2024 heeft de FOD 3,9 miljoen telefonische 
oproepen beantwoordt. De gemiddelde wachttijd is 
afgenomen en bedroeg in 2024 minder dan twee en 
een halve minuut. De fysieke afspraken blijven 
mogelijk na voorafgaand telefonisch contact 
(116.000 fysieke afspraken in 2024). 
 
Dankzij samenwerkingsovereenkomsten stellen 
verschillende steden en gemeenten de ambtenaren 
lokalen ter beschikking om de burgers te helpen bij 
het invullen van hun aangifte van de 
personenbelasting.  
 

04.02  Jan Jambon, ministre (en français): Il est 

toujours possible de remplir ses obligations fiscales 
de manière non numérique. Pour l'IPP, la déclaration 
papier existe toujours. De l'information et de l'aide 
peuvent être obtenues par téléphone ou sur rendez-
vous auprès d'un service local. Un citoyen dépourvu 
d'accès au numérique peut mandater quelqu'un qui 
y est familiarisé pour exécuter les opérations en ligne 
en son nom.  
 
 
Le SPF Finances ne perd pas de vue les citoyens 
sans accès au numérique. En 2024, il a répondu à 
3,9 millions d'appels téléphoniques. Le temps 
d'attente moyen a diminué, et a atteint moins de 
2 minutes 30 en 2024. Les rendez-vous physiques 
restent possibles après un contact téléphonique 
préalable (116 000 rendez-vous physiques en 
2024).  
 
Grâce à des accords de coopération, des villes et 
communes fournissent aux fonctionnaires les locaux 
pour aider les citoyens à remplir leur déclaration à 
l'IPP.  
 

De administratie biedt specifieke ondersteuning bij 
het invullen van de belastingaangifte aan kwetsbare 
doelgroepen, zoals doven of slechtzienden. 
 
 
Het aanbod voor wie minder vertrouwd is met de 
digitale wereld wordt voortdurend geëvalueerd. Men 
bekijkt of er samengewerkt kan worden met 
organisaties als Digipunten en Espaces publics 
numériques. 
 

L'administration offre un support spécifique de 
remplissage de la déclaration fiscale aux groupes 
cibles fragiles, comme les personnes malvoyantes 
ou sourdes. 
 
L'offre pour les personnes moins familiarisées avec 
le numérique est évaluée en permanence. Des 
possibilités de collaboration avec des organisations 
telles que Digipunten et les Espaces publics 
numériques sont en cours d'exploration. 
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We gaan in gesprek met de steden en gemeenten 
om de samenwerking te verbeteren. 
 

Des entretiens sont réalisés avec les villes et 
communes pour améliorer la collaboration. 
 

04.03  Anthony Dufrane (MR): Ik ben blij dat die 

mogelijkheden bestaan en dat u geen plannen hebt 
om ze te schrappen, maar veeleer om ze te 
versterken. 
 

04.03  Anthony Dufrane (MR): Je me réjouis que 

ces possibilités existent et que vous n'envisagiez 
pas de les supprimer, mais plutôt de les renforcer.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

05 Samengevoegde vragen van 

- Sarah Schlitz aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
bedrijfsvoorheffing voor onderzoekers" 
(56005142C) 
- Sarah Schlitz aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
bedrijfsvoorheffing voor onderzoekers in de 
menswetenschappen" (56006438C) 
 

05 Questions jointes de 

- Sarah Schlitz à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le 
précompte professionnel pour les chercheurs" 
(56005142C) 
- Sarah Schlitz à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Le 
précompte professionnel des chercheurs en 
sciences humaines" (56006438C) 
 

05.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): In het 

regeerakkoord werd een hervorming aangekondigd 
van de gedeeltelijke vrijstelling van doorstorting van 
de bedrijfsvoorheffing voor wetenschappelijk 
onderzoek. Ondanks onze vragen hebben wij tot op 
heden geen verduidelijking gekregen hierover. De 
universiteiten, hogescholen, universitaire 
ziekenhuizen en fondsen voor wetenschappelijk 
onderzoek maken zich terecht zorgen over de 
impact van een dergelijke hervorming, aangezien dit 
mechanisme een cruciale hefboom vormt ter 
ondersteuning van onderzoekers. 
 
Welke hervorming hebt u precies voor ogen? 
Volgens welk tijdpad? Zullen de 
hogeronderwijsinstellingen en de 
onderzoeksfondsen vooraf geraadpleegd worden? 
Hoe zult u de financiering van het onderzoek en de 
werkzekerheid van wetenschappelijk personeel in 
die instellingen vrijwaren? Zult u een onderscheid 
maken als het gaat over de onderzoekers, waarbij 
enkel onderzoekers in de menswetenschappen 
uitgesloten worden van de fiscale vrijstelling van 
doorstorting van de bedrijfsvoorheffing? 
 

05.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): L'accord de 

gouvernement annonçait la réforme de la dispense 
partielle de versement du précompte professionnel 
dont bénéficie la recherche scientifique. Malgré nos 
questions, aucune précision n'a été donnée depuis 
lors. Les universités, les hautes écoles, les hôpitaux 
universitaires et les fonds pour la recherche 
scientifique s’inquiètent légitimement de l’impact 
d'une telle réforme, car ce mécanisme est un levier 
essentiel pour soutenir les chercheurs. 
 
 
 
Quelle réforme concrète envisagez-vous? Selon 
quel calendrier? Les établissements d’enseignement 
supérieur et les fonds de recherche seront-ils 
consultés en amont? Comment garantirez-vous la 
préservation du financement de la recherche et la 
stabilité de l’emploi scientifique dans ces 
institutions? Créerez-vous une distinction entre les 
chercheurs, en excluant les seuls chercheurs en 
sciences humaines du périmètre de la défiscalisation 
du précompte? 
 

05.02 Minister Jan Jambon (Frans): In het 

regeerakkoord staat dat het huidige systeem van 
gedeeltelijke vrijstelling van doorstorting van de 
bedrijfsvoorheffing voor onderzoek en ontwikkeling 
verduidelijkt moet worden en dat het verbeterd moet 
worden op het vlak van de rechtszekerheid, de 
efficiëntie en de stabiliteit, alsmede met betrekking 
tot de begrotingscontrole.  
 
Over de inhoud van en de redenen voor de 
aangekondigde hervorming zal er eerst in de 

05.02  Jan Jambon, ministre (en français): L'accord 

de gouvernement veut clarifier le régime actuel de la 
dispense partielle de versement du précompte 
professionnel pour la recherche et le 
développement, et l'améliorer quant à sa sécurité 
juridique, son efficacité et sa stabilité, et quant au 
contrôle budgétaire. 
 
 
Le contenu et les motifs de la réforme annoncée 
feront d'abord l'objet de discussions au sein du 
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regering overleg gepleegd worden. Over de 
maatregelen tot uitvoering van het regeerakkoord 
zullen er gesprekken met de betrokken stakeholders 
plaatsvinden.  
 

gouvernement. Les mesures prises en exécution de 
l'accord de gouvernement feront l'objet d'un dialogue 
avec les parties prenantes concernées. 
 

05.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): U hebt dus 

geen informatie over deze essentiële passage uit het 
regeerakkoord, die een enorme impact heeft. Hoe 
kan men een meerderheidsakkoord ondertekenen 
zonder te weten wat die zin wil zeggen en hoe die in 
de praktijk omgezet zal worden? Over de 
interpretatie van deze tekst zal er dus nog geruzied 
worden. Elke stakeholder zal daarbij zijn pleidooi 
afstemmen op het verlanglijstje van zijn vrienden! 
Wanneer men niet weet wat de betekenis is van de 
akkoorden die gesloten werden om deze regering te 
vormen, zitten we echt met een democratisch 
probleem! 
 
De sector zal in zijn nopjes zijn met het overleg dat 
u belooft.  
 

05.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Vous n'avez 

donc pas d'information à propos de cette ligne 
essentielle de l'accord de gouvernement, qui a un 
impact énorme. Comment peut-on signer un accord 
de majorité sans savoir ce que cette phrase veut dire 
et comment elle va se traduire? Il y aura donc encore 
des bagarres pour interpréter ce texte; chacun 
plaidera en fonction de ce que ses amis demandent! 
C'est un vrai problème démocratique que de ne pas 
savoir ce que veulent dire les accords pris pour 
former ce gouvernement! 
 
 
 
Le secteur sera heureux d'apprendre que vous allez 
vous concerter avec lui. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Sarah Schlitz aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Beslag op de gemeenschappelijke rekening door 
de fiscus en economisch partnergeweld" 
(56005149C) 
 

06 Question de Sarah Schlitz à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les saisies fiscales sur les comptes communs et 
les violences économiques dans le couple" 
(56005149C) 
 

06.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Het Belgische 

fiscale recht biedt geen bevredigende oplossing voor 
medehouders van een gezamenlijke bankrekening 
waarop beslag werd gelegd door de fiscus, maar die 
zelf geen fiscale schuld hebben en evenmin 
medeschuldenaar zijn. De FOD Financiën zou – 
vaak in het kader van een scheiding of een echtelijk 
conflict – overgaan tot een beslaglegging op een 
gezamenlijke rekening zonder een onderscheid te 
maken tussen de tegoeden van de schuldplichtige 
en de tegoeden van de persoon die niet bij de schuld 
betrokken is, vaak de vrouw. 
 
Hoe kunnen de rechten van mederekeninghouders 
die niet schuldplichtig zijn beter beschermd worden 
wanneer de fiscus beslag legt op een gezamenlijke 
bankrekening? Bestaan er procedures om een 
beslaglegging op een onverdeelde of gezamenlijke 
rekening te betwisten of te beperken? Is de FOD 
Financiën van plan de regels of interne richtsnoeren 
aan te passen om deze personen beter te 
beschermen? Zult u de rechten van die 
mederekeninghouders verduidelijken en de aanzet 
geven tot een billijke procedure om een 
beslaglegging te betwisten? 
 

06.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le droit fiscal 

belge n’offre pas de solution satisfaisante aux 
cotitulaires d’un compte bancaire visé par une saisie 
fiscale, mais non redevables de la dette fiscale ni 
codébiteurs. Le SPF Finances procèderait à une 
saisie sur un compte commun, souvent lors d’une 
séparation ou d’un conflit conjugal, sans distinguer 
les avoirs de la personne non concernée par la dette, 
souvent des femmes.  
 
 
 
 
Comment mieux protéger les droits des cotitulaires 
non débiteurs d’un compte bancaire saisi 
fiscalement? Y a-t-il des dispositifs pour contester ou 
limiter une saisie dans le cas d’un compte indivis ou 
conjoint? Le SPF Finances prévoit-il des adaptations 
réglementaires ou des lignes directrices internes 
pour mieux protéger ces personnes? Clarifierez-
vous les droits de ces cotitulaires et promouvrez-
vous une procédure de contestation équitable? 
 

06.02 Minister Jan Jambon (Frans): De fiscus moet 06.02  Jan Jambon, ministre (en français): Le fisc 
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het Gerechtelijk Wetboek in acht nemen, waarin 
bepaald wordt welke goederen en bedragen niet in 
beslag genomen mogen worden. Het Belgische 
fiscale recht voorziet niet in een regeling van die 
aangelegenheden.  
 
Een inbeslagname tegen een van de houders van 
een gemeenschappelijke rekening betreft het 
volledige bedrag van het beschikbare saldo. De 
bank blokkeert dan alle tegoeden en brengt de 
andere rechthebbenden op de hoogte opdat zij hun 
rechten kunnen doen gelden en hun aandeel kunnen 
opeisen. Het Wetboek van de minnelijke en 
gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale 
schuldvorderingen bevat bijzondere bepalingen voor 
gescheiden echtgenoten. Degene die niet 
schuldplichtig is, wordt op de hoogte gebracht en 
kan onder bepaalde voorwaarden zijn goederen aan 
de invordering onttrekken.  
 
Deze problematiek is niet kenmerkend voor fiscale 
schulden. Ik ga er dan ook van uit dat de 
belastingwetgeving en de interne richtlijnen 
volstaan, maar zal uw terechte vraag niettemin 
onderzoeken.  
 

doit respecter le Code judiciaire qui détermine les 
biens et montants qui ne peuvent être saisis. Le droit 
fiscal belge ne règle pas cette matière.  
 
 
 
Un saisie à l'encontre d'un des titulaires d'un compte 
commun porte sur l'intégralité du solde disponible. 
La banque bloque tous les avoirs et informe les 
autres ayants droits pour qu'ils puissent faire valoir 
leurs droits et revendiquer leur part. Le Code du 
recouvrement amiable et forcé des créances fiscales 
et non fiscales prévoit des dispositions particulières 
pour les époux séparés. Celui qui n'est pas 
redevable est informé et peut, sous certaines 
conditions, soustraire ses biens du recouvrement.  
 
 
 
 
Cette problématique n'est pas propre aux dettes 
fiscales. Dès lors, j'estime suffisantes la législation 
fiscale et les directive internes, mais j'examinerai 
votre question légitime. 
 

06.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Ik zal de vraag 

stellen aan de minister van Justitie, als u dat nodig 
acht. We moeten voorkomen dat dergelijke situaties 
zich in de toekomst nog kunnen voordoen. Ik hoop 
dat u dit probleem zult bestuderen, zodat de 
regelgeving eventueel gewijzigd kan worden. 
 

06.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Je poserai la 

question à la ministre de la Justice si vous le jugez 
nécessaire. Il faut éviter que ce genre de situation ne 
se reproduise. Je vous remercie d'étudier cette 
question pour envisager d'éventuelles modifications. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Vraag van Benoît Piedboeuf aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De btw op warmtepompen" 
(56005150C) 
 

07 Question de Benoît Piedboeuf à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La TVA appliquée aux pompes à chaleur" 
(56005150C) 
 

07.01  Benoît Piedboeuf (MR): In 2024 bedroeg het 

btw-tarief voor warmtepompen 6 %. In 2025 werd 
dat opnieuw 21 %, en in 2026 zou de btw opnieuw 
verlaagd worden tot 6%, zo lezen we in de pers. 
Sommige particulieren kregen in het begin van het 
jaar een factuur met 6 % btw, en de installateur 
vraagt nu dat ze het verschil bijpassen. 
 
Is een mogelijkheid om hiervan vrijgesteld te 
worden? Zijn er hierover besprekingen aan de gang? 
 

07.01  Benoît Piedboeuf (MR): En 2024, la TVA 

appliquée aux pompes à chaleur était de 6 %, mais 
elle est repassée à 21 % en 2025, avant un retour à 
6 % en 2026, annoncé dans la presse. Certains 
particuliers ont été facturés à 6 % en début d’année 
et maintenant, l’entreprise leur réclame la différence. 
 
 
Y a-t-il une possibilité d’exonération? Des 
discussions sont-elles en cours? 
 

07.02 Minister Jan Jambon (Frans): Het verlaagde 

btw-tarief van 6 % was van april 2022 tot december 
2023 van toepassing op de levering met plaatsing 
van een warmtepomp in een privéwoning van minder 
dan tien jaar oud. De regering wil die regeling 
opnieuw activeren voor een periode van vijf jaar, 

07.02  Jan Jambon, ministre (en français): Le taux 

réduit de TVA de 6 % était applicable, entre 
avril 2022 et le décembre 2023, à la livraison avec 
installation d'une pompe à chaleur dans une 
habitation privée de moins de dix ans. Le 
gouvernement veut réactiver ce régime pour cinq 
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vanaf 2026. Om juridische redenen kan de 
maatregel niet met terugwerkende kracht ingevoerd 
worden. Sinds januari 2025 is dus het tarief van 21 % 
van toepassing op deze werken. Fouten bij het 
aanrekenen van de btw moeten rechtgezet worden. 
De installateurs mochten er niet van uitgaan dat het 
verlaagde tarief van kracht zou blijven. 
 

ans, dès 2026. Pour des raisons juridiques, la 
mesure ne peut être rétroactive. Depuis 
janvier 2025, le taux de 21 % s’applique donc pour 
ces travaux. L'application erronée doit être corrigée. 
Les installateurs ne pouvaient considérer que le taux 
réduit restait applicable. 
 

07.03  Benoît Piedboeuf (MR): Sommige 

installateurs zijn het tarief van 6 % blijven toepassen, 
dat pas opnieuw van kracht zal zijn in 2026. Wie een 
factuur met een te laag btw-tarief ontving, zal het 
verschil in btw moeten bijbetalen. Het betreft hier niet 
de visie van de regering, maar de toepassing van de 
wet. 
 

07.03  Benoît Piedboeuf (MR): Les installateurs ont 

continué à appliquer le taux de 6 % qui sera à 
nouveau applicable en 2026. Les personnes qui ont 
été facturées vont devoir payer la différence de TVA. 
Ce n'est pas la vision du gouvernement, mais 
l'application de la loi. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

08 Vraag van Steven Matheï aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Een robuuste fiscale 
wetgeving" (56005168C) 
 

08 Question de Steven Matheï à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Une législation fiscale robuste" (56005168C) 
 

08.01  Steven Matheï (cd&v): De regering voert 

belangrijke hervormingen door, ook op fiscaal vlak. 
Kwaliteit en transparantie zijn daarbij cruciaal. U 
deelde eerder al de nota van de Inspectie van 
Financiën over de meerwaardebelasting. Bent u van 
plan om in de toekomst vaker zulke documenten te 
delen, zodat we het debat hier beter kunnen voeren 
en de inhoudelijke kwaliteit verhogen? 
 

08.01  Steven Matheï (cd&v): Le gouvernement met 

en œuvre des réformes importantes, y compris sur 
le plan fiscal. À cet égard, la qualité et la 
transparence constituent des éléments essentiels. 
Vous avez déjà partagé précédemment la note de 
l'Inspection des Finances concernant la taxe sur les 
plus-values. Avez-vous l'intention de partager plus 
fréquemment de tels documents à l'avenir, de sorte 
que nous puissions mener le débat dans de 
meilleures conditions et améliorer la qualité de son 
contenu? 
 

08.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik heb het 

advies van de Inspectie van Financiën destijds 
eenmalig gedeeld, omdat er veel onduidelijkheden 
en onwaarheden circuleerden rond het eerste 
ontwerp van de meerwaardebelasting. Ik werk graag 
in vertrouwen met het Parlement, maar ik houd mij 
aan het Reglement van de Kamer, dat bepaalt welke 
documenten bij een dossier moeten worden 
gevoegd.  
 

08.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): J'ai 

à l'époque partagé l'avis de l'Inspection des 
Finances à titre exceptionnel, en raison des 
nombreuses imprécisions et contrevérités qui 
circulaient à propos du premier projet de taxe sur les 
plus-values. Je souhaite travailler en toute confiance 
avec le Parlement, mais je respecte le Règlement de 
la Chambre, qui détermine quels documents doivent 
être joints à un dossier. 
 

08.03  Steven Matheï (cd&v): Uiteraard moet het 

Kamerreglement gevolgd worden. Toch denk ik dat 
het nuttig kan zijn om relevante informatie te delen 
wanneer dat het debat verrijkt. U kunt dat volgens mij 
best geval per geval afwegen. 
 

08.03  Steven Matheï (cd&v): Il va de soi que le 

Règlement de la Chambre doit être respecté. 
Néanmoins, je pense qu'il peut être utile de partager 
des informations pertinentes lorsque cela permet 
d'enrichir le débat. Selon moi, il est préférable que 
vous en évaluiez l'opportunité au cas par cas. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Steven Matheï aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 

09 Question de Steven Matheï à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
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Instellingen) over "De interpretatie van de 
dubbelbelastingverdragen" (56005169C) 
 

"L'interprétation des conventions préventives de 
la double imposition" (56005169C) 
 

09.01  Steven Matheï (cd&v): Als men loon ontvangt 

in Congo, en als dat loon wel belastbaar was, maar 
niet werd belast, dan hoeft België als woonstaat van 
die belastingplichtige geen belastingvrijstelling te 
verlenen. Dat is wat het Hof van Cassatie 
concludeert na zijn nieuwe interpretatie van de 
voorwaarden van de betreffende verdragen. Dit is in 
lijn met het OESO-commentaar. De bedoeling 
hiervan is het voorkomen van dubbele niet-belasting.  
 
 
 
Moeten dubbelbelastingverdragen steeds worden 
geïnterpreteerd conform de bepalingen van het 
OESO-modelverdrag? Geldt voor elk 
dubbelbelastingverdrag dat het de impliciete 
bedoeling is om ook dubbele niet-belasting te 
vermijden? Als we die zienswijze projecteren op het 
dubbelbelastingverdrag met Nederland, betekent dit 
dan dat België heffingsbevoegd is wanneer 
inkomsten niet belast zijn in Nederland? 
 

09.01  Steven Matheï (cd&v): Lorsqu'une personne 

perçoit un salaire au Congo et que ce salaire était 
imposable, mais qu'il n'a pas été imposé, la 
Belgique, en tant qu'État de résidence du 
contribuable en question, n'est pas tenue d'accorder 
une exonération fiscale. C'est ce que conclut la Cour 
de cassation sur la base de sa nouvelle 
interprétation des conditions prévues dans les 
conventions concernées. Cette interprétation est 
conforme au Commentaire de l'OCDE. L'objectif est 
de prévenir une double non-imposition. 
 
Les conventions préventives de la double imposition 
doivent-elles systématiquement être interprétées 
conformément aux dispositions du modèle de 
convention de l'OCDE? Peut-on considérer que 
chaque convention fiscale a pour objectif implicite de 
prévenir également la double non-imposition? Si 
nous appliquons ce raisonnement à la convention 
fiscale conclue avec les Pays-Bas, cela signifie-t-il 
que la Belgique détient le pouvoir d'imposition 
lorsque les revenus n'ont pas été imposés aux Pays-
Bas? 
 

09.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): In 

principe volgt België het OESO-commentaar, tenzij 
België een voorbehoud heeft gemaakt over een 
specifiek onderdeel van dat commentaar. De OESO-
commentaren maken deel uit van de context van de 
door België gesloten verdragen, en die vallen onder 
het verdragenrecht. Het voorwerp en het doel van de 
door België gesloten verdragen zijn terug te vinden 
in de preambule van deze verdragen. Het merendeel 
van de door België gesloten verdragen, met inbegrip 
van dat met Nederland, werd echter gewijzigd door 
de multilaterale overeenkomst ter implementatie van 
aan belastingverdragen gerelateerde maatregelen 
ter voorkoming van grondslaguitholling en 
winstverschuiving. 
 

09.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): En 

principe, la Belgique suit le Commentaire de l'OCDE, 
sauf si elle a émis une réserve sur une partie 
spécifique de celui-ci. Les Commentaires de l'OCDE 
font partie du contexte des conventions conclues par 
la Belgique, qui sont soumises au droit des traités. 
L'objet et la finalité des conventions conclues par la 
Belgique sont mentionnés dans le préambule de ces 
conventions. La plupart des conventions conclues 
par la Belgique, y compris celle conclue avec les 
Pays-Bas, ont toutefois été modifiées par la 
convention multilatérale pour la mise en œuvre des 
mesures relatives aux conventions fiscales pour 
prévenir l'érosion de la base d'imposition et le 
transfert de bénéfices. 
 

In de preambule van het gewijzigde verdrag staat dat 
het mogelijk is om verdragsbepalingen niet toe te 
passen als ze door belastingontwijking of -ontduiking 
een situatie van niet-belastingheffing of verminderde 
heffing creëren. 
 
 
Volgens het Hof van Cassatie maakt het OESO-
commentaar het mogelijk om de vrijstelling van 
Congolese inkomsten door een Belgische inwoner te 
weigeren als die inkomsten niet in de Democratische 
Republiek Congo werden belast. 
 
Over het verdrag met Nederland oordeelt het Hof 
van Cassatie dat inkomsten die op basis van het 

Dans le préambule de la convention modifiée, on 
peut lire qu'il est possible de ne pas appliquer des 
dispositions de la convention si elles créent une 
situation de non-imposition ou de réduction de 
l'imposition en raison de pratiques d'évasion ou de 
fraude fiscale. 
 
Selon la Cour de cassation, le commentaire de 
l'OCDE permet de refuser l'exonération des revenus 
de source congolaise d'un résident belge si ces 
revenus n'ont pas été imposés en République 
démocratique du Congo. 
 
Concernant la convention conclue avec les Pays-
Bas, la Cour de cassation estime que les revenus 
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Nederlands recht zijn vrijgesteld, als belast worden 
beschouwd, omdat zij in Nederland aan het aldaar 
geldende belastingregime zijn onderworpen. Mijn 
administratie volgt deze uitspraken. 
 
 
Volgens de nieuwe preambule moet worden opgelet 
dat de uitdrukking "belaste inkomsten" zo wordt 
geïnterpreteerd dat er geen situatie van niet-
belasting wordt gecreëerd wanneer het gaat over 
belastingontwijking of -ontduiking. 
 

exonérés sur la base du droit néerlandais sont 
considérés comme ayant été imposés étant donné 
qu'ils ont été soumis au régime d'imposition en 
vigueur dans ce pays. Mon administration suit ces 
décisions. 
 
Selon le nouveau préambule, il convient de veiller à 
ce que l'expression "revenus imposés" soit 
interprétée de telle sorte qu'aucune situation de non-
imposition ne soit créée lorsqu'il s'agit d'évasion ou 
de fraude fiscale. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Steven Matheï aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De bijzondere aanslagtermijn" 
(56005170C) 
 

10 Question de Steven Matheï à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le délai d'imposition spécial" (56005170C) 
 

10.01  Steven Matheï (cd&v): Volgens het hof van 

beroep is de bijzondere aanslagtermijn van twaalf 
maanden waarover de fiscus beschikt niet van 
toepassing voor geseponeerde 
opsporingsonderzoeken.  
 
Moet deze bijzondere aanslagtermijn niet starten op 
het moment van de seponering? Wie neemt het 
wettelijk initiatief hiertoe? Heeft u een andere 
oplossing? 
 

10.01  Steven Matheï (cd&v): Selon la Cour d'appel, 

le délai spécial d'imposition de douze mois dont 
dispose le fisc ne s'applique pas aux informations 
classées sans suite. 
 
 
Ce délai spécial d'imposition ne devrait-il pas 
commencer à courir au moment du classement sans 
suite? Qui prendra une initiative législative à cet 
effet? Avez-vous une autre solution à proposer? 
 

10.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

fiscale administratie kan de bijzondere 
aanslagtermijn niet toepassen wanneer een 
strafdossier geseponeerd wordt omdat deze 
beslissing niet van rechtsprekende aard is. Toch kan 
de informatie uit het dossier nuttig zijn in een fiscaal 
onderzoek. De regering zal evalueren welk 
wetgevend ingrijpen het meest geschikt is om fiscale 
fraude effectief te bestrijden. 
 

10.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

L'administration fiscale ne peut pas appliquer le délai 
extraordinaire d'imposition lorsqu'un dossier pénal 
est classé sans suite, puisque cette décision n'est 
pas de nature juridictionnelle. Les informations du 
dossier peuvent néanmoins être utiles dans une 
enquête fiscale. Le gouvernement évaluera quelle 
intervention législative est la plus adéquate pour 
lutter efficacement contre la fraude fiscale. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

11 Samengevoegde vragen van 

- Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Het regime inzake carried interest en de acties 
van de BBI" (56005242C) 
- Kemal Bilmez aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "Carried 
interest" (56006334C) 
 

11 Questions jointes de 

- Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Le régime applicable à l'intéressement aux plus-
values et les actions menées par l'ISI" 
(56005242C) 
- Kemal Bilmez à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "Carried 
interest" (56006334C) 
 

11.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Inkomsten uit 

carried interest zullen voortaan belast worden aan 
een tarief van 25 %. Enkele jaren geleden heeft de 

11.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Désormais, 

les intérêts découlant d'un intéressement aux plus-
values seront imposés à un taux de 25 %. Il y a 
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Bijzondere Belastinginspectie (BBI) de sector van de 
private equity onderzocht, waar fondsmanagers 
vaak onbelaste vergoedingen in de vorm van carried 
interest hadden ontvangen. 
 
 
 
Gaan we er met dit nieuwe regime op vooruit of 
achteruit? Hoeveel belastingplichtigen heeft de BBI 
de laatste 10 jaar belast in dossiers met betrekking 
tot carried interest? Hoeveel bedraagt de belastbare 
grondslag? Binnen welke inkomstencategorie 
worden deze inkomsten belast? In hoeveel dossiers 
werd een akkoord gesloten? Wat is de stand van 
zaken in gerechtelijke geschillen? 
 

quelques années, l'Inspection spéciale des impôts 
(ISI) a enquêté sur le secteur du capital-
investissement, dans lequel les gestionnaires de 
fonds avaient souvent reçu des rémunérations non 
imposées sous la forme d'intéressement aux plus-
values. 
 
Ce nouveau régime constitue-t-il un progrès ou un 
recul? Combien de contribuables l'ISI a-t-elle 
imposés au cours des dix dernières années dans 
des dossiers en matière d'intéressement aux plus-
values? À combien s'élève la base imposable? Dans 
quelle catégorie de revenus ces revenus sont-ils 
imposés? Dans combien de dossiers un accord a-t-
il été conclu? Où en sont les contentieux judiciaires? 
 

11.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Tussen 

2015 en 2024 heeft de BBI 163 dossiers met 
betrekking tot private equity onderzocht en effectief 
belast. De onderzoeken hadden betrekking op 
vennootschapsstructuren en natuurlijke personen. In 
totaal werd ongeveer 170 miljoen euro, inclusief 
sancties, ingekohierd. De grootste taxaties werden 
betwist, maar er zijn geen statistieken beschikbaar 
over de uitkomst van deze geschillen. 
 
 
De BBI heeft verschillende private-equitystructuren 
onderzocht van nationale en internationale spelers. 
Door de complexiteit en diversiteit van dossiers 
worden ze onder verschillende sectorcodes 
geïdentificeerd. 
 

11.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Entre 

2015 et 2024, l'ISI a mené une enquête et procédé 
à une imposition effective dans 163 dossiers en 
matière de capital-investissement. Les enquêtes 
concernaient des structures sociétaires et des 
personnes physiques. Au total, environ 170 millions 
d'euros ont été enrôlés, sanctions comprises. Les 
impositions les plus élevées ont été contestées, 
mais aucune statistique n'est disponible quant à 
l'issue de ces contentieux. 
 
L'ISI a enquêté sur différentes structures de capital-
investissement d'acteurs nationaux et 
internationaux. En raison de la complexité et de la 
diversité des dossiers, ceux-ci sont identifiés sous 
différents codes sectoriels. 
 

Opbrengsten werden belast als roerende inkomsten, 
diverse inkomsten of beroepsinkomsten in de 
personenbelasting, of via de roerende voorheffing en 
de vennootschapsbelastingen. 
 
Negatieve rechtspraak in het ene dossier heeft niet 
noodzakelijk gevolgen voor een ander dossier, net 
vanwege de grote diversiteit aan structuren. 
 

Les revenus ont été imposés comme revenus 
mobiliers, revenus divers ou revenus professionnels 
à l'impôt des personnes physiques ou par le biais du 
précompte mobilier et de l'impôt des sociétés. 
 
La grande diversité de structures fait qu'une 
jurisprudence dans un dossier ne signifie pas 
nécessairement qu'il y aura des conséquences sur 
un autre dossier. 
 

11.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Ik ben blij dat 

we met het nieuwe regime duidelijkheid scheppen. 
Wie grote vermogens beheert, zal voortaan een 
eerlijke bijdrage leveren. 
 

11.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Il est positif 

que le nouveau régime clarifie la situation. Ceux qui 
gèrent de grandes fortunes paieront dorénavant une 
contribution équitable. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Steven Matheï aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De lokale mandatarissen en de 
lacunaire gegevensuitwisseling tussen de FOD 
Financiën en de RSVZ" (56005347C) 
 

12 Question de Steven Matheï à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les mandataires locaux et l'échange 
d'informations lacunaire entre le SPF Finances et 
l'INASTI" (56005347C) 
 

12.01  Steven Matheï (cd&v): Lokale OCMW- 12.01  Steven Matheï (cd&v): Des mandataires de 
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mandatarissen en gemeenteraadsleden krijgen 
regelmatig het verzoek tot betaling van sociale 
bijdragen omdat ze in hun aangifte voor de 
personenbelasting hun inkomsten als lokaal 
mandataris in de rubriek baten en vrije beroepen 
aangeven. Die inkomsten worden vaak 
geïnterpreteerd als inkomsten uit een zelfstandige 
activiteit. Nochtans zijn die bijdragen in veel gevallen 
niet van toepassing, wat tot heel wat frustratie en 
administratieve rompslomp leidt.  
 
 
Hebt u weet van dit probleem? Hoe kan men tot een 
betere gegevensuitwisseling tussen de twee 
betrokken overheidsinstanties komen?  
 

CPAS locaux et des conseillers communaux sont 
régulièrement invités à verser des cotisations 
sociales parce que leurs revenus perçus en tant que 
mandataires locaux sont indiqués dans la rubrique 
des profits et professions libérales de leur 
déclaration à l'impôt des personnes physiques. Ces 
revenus sont souvent considérés comme les 
revenus d'une activité indépendante. Pourtant, ces 
cotisations ne sont pas d'application dans de 
nombreux cas, ce qui entraîne de grandes 
frustrations et des lourdeurs administratives.  
 
Avez-vous connaissance de ce problème? 
Comment parvenir à un meilleur échange de 
données entre les deux organismes publics 
concernés?  
 

12.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

administratie was niet op de hoogte van het 
probleem. We zijn in contact getreden met alle 
interne en externe betrokken stakeholders om dit te 
bespreken. Indien nodig zal een traject worden 
opgestart om de gegevensuitwisseling te 
optimaliseren of een nieuwe gegevensuitwisseling 
op te zetten. 
 

12.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

L'administration n'avait pas connaissance du 
problème. Nous avons pris contact avec toutes les 
parties prenantes internes et externes concernées 
pour en discuter. Un trajet sera mis en place si 
nécessaire pour optimiser l'échange de données ou 
pour mettre en place un nouvel échange de 
données. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

13 Samengevoegde vragen van 

- Sofie Merckx aan Jan Jambon (VEM Financiën, 
Pensioenen, belast met de Nationale Loterij en 
Federale Culturele Instellingen) over "De 
antiwitwaswet en de toepassing van het plafond" 
(56005416C) 
- Vincent Van Quickenborne aan Jan Jambon 
(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De CFI" (56006401C) 
 

13 Questions jointes de 

- Sofie Merckx à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La loi 
antiblanchiment et l'application du seuil" 
(56005416C) 
- Vincent Van Quickenborne à Jan Jambon (VPM 
Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La CTIF" (56006401C) 
 

13.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Mijnheer de minister, tijdens hoorzittingen over 
witwaspraktijken in onze commissie hebben we 
geleerd dat er geen vast minimumbedrag is om een 
onderzoek in te stellen. Uw kabinetschef, de heer De 
Visscher, liet zich op een recente lezing ontvallen dat 
men inzake de witwaswetgeving pas dossiers begint 
te behandelen als het gaat over 1 miljoen euro.  
 
 
 
 
Vindt u het normaal dat hij zoiets prijsgeeft aan het 
publiek? Kunt u zijn uitspraak bevestigen? En 
waarom is dat zo? 
 

13.01  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Monsieur le ministre, lors des auditions organisées 
par notre commission au sujet des pratiques de 
blanchiment d'argent, nous avons appris qu'il 
n'existe pas de montant minimum fixe pour 
l'ouverture d'une enquête. Pourtant, lors d'une 
conférence récente, votre chef de cabinet, 
M. De Visscher, a laissé entendre que dans le cadre 
de la législation relative au blanchiment, on ne 
commence à traiter les dossiers que lorsqu'ils 
portent sur un montant d'un million d'euros. 
 
Trouvez-vous normal qu'il révèle une telle 
information au public? Pouvez-vous confirmer ses 
propos? Et pourquoi procède-t-on de cette manière? 
 

13.02  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Uw 

kabinetschef heeft tijdens die lezing veel dingen 
verteld die voor mij helemaal nieuw waren. Ik viel 

13.02  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Lors 

de cette conférence, votre chef de cabinet a dit 
beaucoup de choses qui, pour moi, étaient 
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echt van mijn stoel toen ik hoorde dat de heer De 
Visscher zei dat de Cel voor Financiële 
Informatieverwerking (CFI) enkel dossiers behandelt 
van meer dan 1 miljoen euro.  
 
 
Klopt dat? En wat gebeurt er dan met dossiers van 
minder dan 1 miljoen euro? Waarom heeft uw 
kabinetschef dat verklaard?  
 

totalement nouvelles. Je suis littéralement tombé à 
la renverse en entendant M. De Visscher affirmer 
que la Cellule de Traitement des Informations 
Financières (CTIF) ne traite que les dossiers de plus 
d'un million d'euros. 
 
Cette information est-elle exacte? Qu'advient-il alors 
des dossiers portant sur moins d'un million d'euros? 
Pourquoi votre chef de cabinet a-t-il tenu de tels 
propos? 
 

13.03 Minister Jan Jambon (Nederlands): De CFI 

behandelt alle meldingen van de meldingsplichtige 
entiteiten, toezichthoudende autoriteiten of andere 
financiële inlichtingeneenheden. Wanneer er 
ernstige aanwijzingen van witwassen of financiering 
van terrorisme zijn, bezorgt de CFI zijn 
analyseverslag aan een van de parketten, ook bij 
dossiers van minder dan 1 miljoen euro. 
 

13.03  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): La 

CTIF traite toutes les plaintes des entités assujetties 
et des autorités de contrôle et autres cellules de 
renseignement financier. En cas d'indices sérieux de 
blanchiment ou de financement du terrorisme, la 
CTIF transmet son rapport d'analyse à un des 
parquets, même pour les dossiers de moins de 
1 million d'euros. 
 

13.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (Nederlands): 

Dus heeft uw kabinetschef gelogen? Welke 
conclusies trekt u daaruit als minister? Of is er 
misschien toch iets aan van zijn bewering? 
 

13.04  Sofie Merckx (PVDA-PTB) (en néerlandais): 

Votre chef de cabinet a-t-il donc menti? Quelles 
conclusions en tirez-vous en tant que ministre? Ou 
peut-on dire que ses déclarations ne sont pas 
dénuées de tout fondement? 
 

13.05  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): U 

zegt duidelijk dat de CFI ook dossiers ten belope van 
minder dan 1 miljoen euro doorverwijst naar het 
parket. Ofwel spreekt u de waarheid, ofwel de 
heer De Visscher.  
 
Waarom heeft uw kabinetschef zulke dingen 
verteld? Welke andere leugens heeft hij die avond 
nog verteld? Hoe kan hij zo luchtig doen over 
fraudeopsporing? Heeft u hem hierop al 
aangesproken? Ik blijf overigens met heel wat 
vragen zitten over verschillende uitspraken tijdens 
die lezing.  
 

13.05  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Vous affirmez clairement que la CTIF renvoie 
également au parquet des dossiers à concurrence 
de moins de 1 million d'euros. Qui dit vrai, vous-
même ou de M. De Visscher?  
 
Pourquoi votre chef de cabinet a-t-il tenu de tels 
propos? Quels autres mensonges a-t-il proférés au 
cours de cette soirée? Comment peut-il prendre la 
détection de la fraude autant à la légère? L'avez-
vous interpellé à ce sujet? Par ailleurs, il me reste de 
nombreuses questions concernant les différents 
propos qu'il a tenus durant cette conférence.  
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

14 Vraag van Vincent Van Quickenborne aan Jan 

Jambon (VEM Financiën, Pensioenen, belast met 
de Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De 
transparantieverplichtingen bij het gebruik van 
algoritmische besluitvorming door de FOD FIN" 
(56005468C) 
 

14 Question de Vincent Van Quickenborne à Jan 

Jambon (VPM Finances, Pensions, chargé de la 
Loterie Nationale et Institutions culturelles 
fédérales) sur "Les obligations de transparence 
lors du recours à la prise de décision 
algorithmique par le SPF FIN" (56005468C) 
 

14.01  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): De 

wet van 15 mei 2024 verplicht de overheid tot 
transparantie, uitlegbaarheid en menselijke 
tussenkomst bij het gebruik van algoritmes, zeker bij 
belastingen en controles. 
 
 
De FOD Financiën past al langer algoritmes toe, 

14.01  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): 

Conformément à la loi du 15 mai 2024, l'État est tenu 
de fournir des garanties en ce qui concerne la 
transparence, l'intelligibilité et l'intervention humaine 
lors de d'utilisation d'algorithmes, en particulier en 
matière d'impôts et de contrôles. 
 
Le SPF Finances utilise depuis longtemps des 
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onder meer voor risicoselectie en datamining. Welke 
systemen gebruikt de administratie vandaag met 
mogelijke impact op burgers of bedrijven? Wordt 
expliciet meegedeeld dat een beslissing tot stand 
kwam via een algoritme? Hoe wordt het model 
toegelicht bij betwisting? Is menselijke tussenkomst 
gegarandeerd, bijvoorbeeld via een ambtenaar die 
de beslissing herbekijkt? Worden deze systemen 
aangemeld in het nieuwe algoritmeregister? 
 

algorithmes, notamment pour la sélection des 
risques et l'exploration de données. Quels systèmes 
ayant une incidence possible pour les citoyens ou les 
entreprises l'administration utilise-t-elle à l'heure 
actuelle? Est-il explicitement communiqué qu'une 
décision a été prise à l'aide d'un algorithme? 
Comment le modèle est-il expliqué en cas de 
contestation? L'intervention humaine est-elle 
garantie, par exemple en chargeant un fonctionnaire 
de réexaminer la décision? Ces systèmes sont-ils 
enregistrés dans le nouveau registre des 
algorithmes? 
 

14.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

FOD Financiën gebruikt algoritmes en 
voorspellende modellen ter ondersteuning van 
risicoanalyses en selectiestrategieën, zoals 
datamining en netwerkanalyse. Ze dienen enkel als 
hulpmiddel; beslissingen worden altijd genomen 
door bevoegde ambtenaren. 
 
 
De modellen zijn intern gedocumenteerd via data 
access management. Experts valideren de 
preselecties, waarna de controleambtenaar 
autonoom beslist hoe hij die toepast. 
 
 
Burgers kunnen bezwaar indienen zodra een 
formele aanslag is gevestigd en hebben recht op 
inzage in hun persoonsgegevens. 
 
Er bestaat momenteel geen openbaar 
algoritmeregister, maar intern worden alle systemen 
geregistreerd via data access management, onder 
toezicht van het privacy- en securitycollege. 
 

14.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Le 

SPF Finances utilise des algorithmes et des 
modèles prédictifs pour accompagner la réalisation 
d'analyses des risques et de stratégies de sélection. 
Il s'agit notamment de systèmes de datamining et 
d'analyse en réseau. Il ne s'agit que d'outils d'aide, 
les décisions étant toujours prises par les 
fonctionnaires habilités. 
 
Les modèles sont documentés en interne par le biais 
du data access management. Des experts valident 
les présélections, après quoi le fonctionnaire de 
contrôle décide en toute autonomie de la façon dont 
il va appliquer ces résultats. 
 
Les citoyens peuvent introduire une réclamation dès 
qu'une cotisation formelle est établie et ont le droit 
de consulter leurs données à caractère personnel. 
 
Il n'existe pas actuellement de registre public des 
algorithmes, mais tous les systèmes sont 
enregistrés en interne par le biais du data access 
management, sous le contrôle du collège de la vie 
privée et de la sécurité. 
 

14.03  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Het 

stelt mij gerust dat ambtenaren de beslissingen 
nemen en niet de algoritmes. Kunt u ons een 
volledige lijst bezorgen van alle algoritmische 
systemen die momenteel worden gebruikt? Dat is 
ook een verplichting onder de wet van mei 2024. 
 
 
U zegt dat er geen openbaar algoritmeregister 
bestaat, maar de wet van mei 2024 verplicht u er wel 
toe. Wanneer komt dat register er? We bekritiseren 
vaak bedrijven om hun algoritmes, maar de overheid 
moet zelf het goede voorbeeld geven. Ze legt regels 
op aan anderen, dan moet ze zich er ook zelf aan 
houden.  
 

14.03  Vincent Van Quickenborne (Open Vld): Je 

suis rassuré d'entendre que les décisions sont prises 
par des fonctionnaires et non par des algorithmes. 
Pouvez-vous nous fournir une liste exhaustive de 
tous les systèmes algorithmiques utilisés 
actuellement? Cette obligation est également prévue 
par la loi de mai 2024. 
 
Selon vous, il n'existe pas de registre public des 
algorithmes, or la loi de mai 2024 vous oblige à 
mettre en place un tel dispositif. Quand ce registre 
sera-t-il une réalité? Nous critiquons souvent les 
entreprises et leurs algorithmes, mais les autorités 
doivent elles-mêmes montrer l'exemple. Dès lors 
qu'ils imposent des règles, les pouvoirs publics sont 
également tenus de les respecter. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005524C van de 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005524C de 
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heer Soete is zonder voorwerp. 
 

M. Soete est sans objet. 
 

15 Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De private stichtingen" 
(56005534C) 
 

15 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les fondations privées" (56005534C) 
 

Voorzitter: Dieter Vanbesien. 
 

Président: Dieter Vanbesien. 
 

15.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Uit het 

vermogensrapport van Keytradebank en de UGent 
blijkt nogmaals dat erfenissen een cruciale rol spelen 
in de vermogensopbouw van de rijkste huishoudens. 
Terwijl gewone gezinnen de volle pot erfbelastingen 
betalen, doen de meest vermogenden een beroep 
op achterpoortjes om hun familievermogen 
belastingvrij door te geven. Eén van die 
achterpoortjes is het oneigenlijk gebruik van private 
stichtingen.  
 
Door de huidige wettelijke vaagheid kan het 
belangeloos doel dat de stichting moet hebben 
immers ruim geïnterpreteerd worden, waardoor 
kinderen, kleinkinderen en achterkleinkinderen 
generaties lang hun uitgaven door de stichting 
kunnen laten betalen, zonder ooit één euro erf- of 
schenkbelasting te betalen. De gewesten lopen 
daardoor cruciale inkomsten mis. Ik ben blij dat de 
regering dat misbruik wil aanpakken. Hoe zult u dit 
verscherpen en wanneer zal dit in werking treden? 
Werd het huidig sanctiemechanisme al 
geëvalueerd? Welke initiatieven plant u om de 
notarissen te responsabiliseren? 
 

15.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Il ressort une 

nouvelle fois du rapport de Keytradebank et de 
l'UGent sur le patrimoine que les héritages jouent un 
rôle crucial dans la constitution du patrimoine des 
ménages les plus riches. Alors que les ménages 
ordinaires paient des droits de succession à prix fort, 
les plus fortunés ont recours à des échappatoires 
pour transmettre leur patrimoine familial sans payer 
d'impôts. L'une de ces échappatoires est l'utilisation 
abusive de fondations privées. 
 
Le flou légal existant permet en effet une 
interprétation large du but désintéressé que doit 
avoir une fondation, aussi des enfants, des petits-
enfants et des arrière-petits-enfants peuvent voir 
leurs dépenses prises en charge par celle-ci pendant 
des générations, sans jamais payer un euro de 
droits de succession ou de donation. Cette pratique 
entraîne un important manque à gagner pour les 
régions. Je me réjouis que le gouvernement 
souhaite lutter contre ces abus. Comment veillerez-
vous à un durcissement en la matière et quand le 
dispositif entrera-t-il en vigueur? Le mécanisme de 
sanction existant a-t-il déjà été évalué? Quelles 
initiatives prévoyez-vous de prendre pour 
responsabiliser les notaires? 
 

15.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

private stichtingen zijn onderworpen aan een 
jaarlijkse taks ter vergoeding van de 
successierechten, die vanaf 1 januari 2024 werd 
hervormd door de invoering van progressieve 
tarieven. Mijn administratie controleert die aangifte in 
de patrimoniumtaks en kan nagaan of er sprake is 
van fiscaal misbruik. De voorwaarde van het 
belangeloos doel voor een private stichting werd 
opgenomen in het Wetboek van vennootschappen 
en verenigingen. De minister van Justitie is bevoegd 
voor verduidelijkingen en evaluaties. Voorts zal er 
nog voor het jaareinde een wet in de commissie voor 
Financiën besproken worden over de strijd tegen 
fiscale fraude. 
 

15.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Les 

fondations privées sont soumises à une taxe 
annuelle compensatoire des droits de succession, 
qui a été réformée à compter du 1er janvier 2024 par 
l'instauration de taux progressifs. Mon administration 
contrôle cette déclaration dans le cadre de la taxe 
patrimoniale et peut vérifier s'il y a abus fiscal. La 
condition de but désintéressé à laquelle doit 
répondre une fondation privée a été inscrite dans le 
Code des sociétés et des associations. La ministre 
de la Justice est compétente pour apporter des 
éclaircissements et procéder à des évaluations. Par 
ailleurs, un projet de loi relatif à la lutte contre la 
fraude fiscale sera encore examiné en commission 
des Finances avant la fin de l'année. 
 

15.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Ik ben blij dat 

u werk zult maken van duidelijke regels en strengere 
controles. Wie daadwerkelijk een belangeloos doel 
heeft of nastreeft, hoeft helemaal niets te vrezen. 
Wie echter een stichting gebruikt om generaties lang 

15.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Je me réjouis 

de votre engagement à établir des règles claires et à 
renforcer les contrôles. Les organismes qui 
poursuivent réellement un but désintéressé n'ont 
absolument rien à craindre. En revanche, il faut s'en 
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erfbelastingen te ontwijken, moet echt aangepakt 
worden. Vooruit zal erop blijven toezien dat er 
daadwerkelijk stappen worden gezet naar fiscale 
rechtvaardigheid. 
 

prendre avec fermeté à celles et ceux qui utilisent 
une fondation pour éluder les droits de succession 
sur plusieurs générations. Vooruit continuera de 
veiller à ce que des avancées concrètes soient 
réalisées vers la justice fiscale. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

16 Vraag van Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De houdbaarheid van de federale schuld en het 
risico op staatsbankroet" (56005746C) 
 

16 Question de Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La soutenabilité de la dette fédérale et le risque 
de faillite de l'État" (56005746C) 
 

16.01  Lode Vereeck (VB): Om de houdbaarheid 

van de overheidsschuld in te schatten, wordt de 
schuld vaak afgezet tegen het bbp. Het is echter 
verstandiger om de schuldgraad uit te drukken in 
verhouding tot de beschikbare inkomsten om de 
schuld mee af te betalen. Volgens de Nationale Bank 
bedroegen de totale inkomsten van de federale 
overheid in 2023 147 miljard euro. Na aftrek van alle 
wettelijke of verdragsrechtelijk vastgelegde 
overdrachten – ter waarde van 113 miljard euro – en 
de rentebetalingen van ruim 9 miljard euro blijft er 
eigenlijk slechts 24 à 25 miljard euro over om de 
federale schuld af te betalen. Dat is een schuld-
inkomstenratio van maar liefst 2.035 %. Als ik mij 
baseer op de cijfers van het Rekenhof kom ik zelfs 
op een schuld-inkomstenratio van 10.120 %. Het is 
dan ook slechts een kwestie van tijd vooraleer de 
financiële markten de onhoudbaarheid van de 
federale schuld zullen inzien.  
 
Wat is de maximale schuld-inkomstenratio voor een 
houdbare schuld die de federale regering wenst aan 
te houden? Hoe groot acht u de kans dat de 
financiële markten zullen reageren? Wat zijn de 
gevolgen van de verlaging van de kredietratings van 
de federale overheid? 
 
Voorzitter: Steven Vandeput. 
 

16.01  Lode Vereeck (VB): Lorsqu'il s'agit d'évaluer 

la soutenabilité de la dette publique, l'étalon utilisé 
est souvent le PIB. Toutefois, il est plus judicieux 
d'exprimer le taux d'endettement par rapport aux 
recettes disponibles pour rembourser la dette. Selon 
la Banque nationale, les recettes totales du 
gouvernement fédéral s'élevaient à 147 milliards 
d'euros en 2023. Après déduction de tous les 
transferts fixés par des lois ou des conventions – à 
concurrence de 113 milliards d'euros – et du 
paiement des intérêts, de plus de 9 milliards d'euros, 
il ne reste en réalité que 24 à 25 milliards d'euros 
pour rembourser la dette fédérale. Cela représente 
un taux d'endettement de 2 035 %. Si je prends 
comme base les chiffres de la Cour des comptes, 
j'obtiens même un taux d'endettement de 10 120 %. 
Ce n'est donc qu'une question de temps pour que les 
marchés financiers perçoivent l'insoutenabilité de la 
dette fédérale.  
 
Quel taux d'endettement maximal le gouvernement 
fédéral souhaite-t-il maintenir pour une dette 
soutenable? Quelle est, selon vous, la probabilité 
que les marchés financiers réagissent? Quelles sont 
les conséquences d'une révision à la baisse de la 
note de solvabilité du gouvernement fédéral? 
 
Président: Steven Vandeput. 
 

16.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Ik acht de 

kans zo goed als onbestaande dat de federale 
overheid haar schuldeisers in de komende jaren niet 
meer of slechts gedeeltelijk kan betalen. Ook de 
financiële markten delen die mening aangezien de 
Belgische tienjaarsrente vandaag 3,08 % bedraagt, 
wat respectievelijk 0,51 % en 0,35 % hoger ligt dan 
de overeenkomstige rente van Duitsland en 
Nederland. Fitch heeft onlangs de Belgische rating 
verlaagd naar A+, maar dat had op korte termijn zo 
goed als geen invloed op de rentes die België moet 
betalen op de financiële markten. Op langere termijn 
kunnen er gevolgen zijn, maar ik zal bij regering 
aandringen op bijkomende maatregelen om 
eventuele afwaarderingen te vermijden. 

16.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): À 

mon estime, le risque que le gouvernement fédéral 
ne puisse plus rembourser ses créanciers, ou 
seulement partiellement, dans les années à venir est 
quasi inexistant. Les marchés financiers partagent 
par ailleurs cet avis, étant donné que le taux d'intérêt 
à dix ans de la Belgique s'élève aujourd'hui à 3,08 %, 
soit 0,51 % de plus que le taux allemand équivalent 
et 0,35 % de plus que celui des Pays-Bas. Fitch a 
récemment abaissé la note de crédit de la Belgique 
à A+, mais cela n'a eu pratiquement aucune 
influence à court terme sur les taux d'intérêt que la 
Belgique doit payer sur les marchés financiers. Il 
peut y avoir des conséquences à plus long terme, 
mais je compte demander instamment au 
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 gouvernement de prendre des mesures 
supplémentaires afin d'éviter toute décote 
éventuelle. 
 

16.03  Lode Vereeck (VB): De federale regering 

heeft dus geen specifieke doelstelling voor de 
schuld-inkomstenratio. Dat is vreemd, zeker gelet op 
de Brusselse situatie. De situatie is ernstig. Ik schat 
de kans op een bankroet groter in. 
 

16.03  Lode Vereeck (VB): Le gouvernement 

fédéral ne s'est donc pas fixé d'objectif précis en 
matière de ratio dettes/recettes. C'est étonnant, 
surtout compte tenu de la situation à Bruxelles. La 
situation est grave. J'estime qu'un risque de faillite 
est devenu plus réel. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

17 Samengevoegde vragen van 

- Luc Frank aan Mathieu Bihet (Energie) over "De 
stavaza betreffende de aanbevelingen van de 
Raad van de EU" (56005767C) 
- Marc Lejeune aan Mathieu Bihet (Energie) over 
"De federale inventaris van subsidies voor 
fossiele brandstoffen" (56005874C) 
- Dieter Vanbesien aan Jan Jambon (VEM 
Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De Europese Commissie en het uitfaseren van 
fossiele subsidies" (56005927C) 
 

17 Questions jointes de 

- Luc Frank à Mathieu Bihet (Énergie) sur "Le suivi 
des recommandations du Conseil de l'UE" 
(56005767C) 
- Marc Lejeune à Mathieu Bihet (Énergie) sur 
"L'inventaire fédéral des subventions aux 
énergies fossiles" (56005874C) 
- Dieter Vanbesien à Jan Jambon (VPM Finances, 
Pensions, chargé de la Loterie Nationale et 
Institutions culturelles fédérales) sur "La 
Commission européenne et la suppression 
progressive des subventions aux énergies 
fossiles" (56005927C) 
 

17.01  Luc Frank (Les Engagés): De vierde EU-

aanbeveling over het structurele beleid van ons land 
gaat over energie. De Raad adviseert om onze 
afhankelijkheid van fossiele brandstoffen te 
verminderen, de energie-efficiëntie te verhogen en 
incentives voor decarbonisatie uit te werken. Tot slot 
wordt ook de fiscale shift van elektriciteit naar 
fossiele energie vermeld. 
 
 
Hebt u kennisgenomen van deze aanbevelingen? 
Hoe zullen ze uw beleid beïnvloeden? Wat zijn uw 
prioriteiten om een uitstap uit de fossiele energie te 
bewerkstelligen? Hoe zult u hernieuwbare energie 
en het delen van elektriciteit aantrekkelijker maken? 
Welk tijdpad hebt u voor ogen om de subsidies op 
fossiele brandstoffen af te schaffen? Is het uw 
bedoeling om de bespaarde middelen opnieuw te 
investeren in energetische renovatie en steun aan 
kwetsbare gezinnen? Hoe zult u de subsidies 
doelgerichter inzetten en volgens welke criteria? 
Hoe zult u zorgen voor een coherente afstemming 
van uw beleid met de gewesten? 
 

17.01  Luc Frank (Les Engagés): Parmi les 

recommandations de l'UE à la Belgique sur ses 
politiques structurelles, la 4e évoque l'énergie. Le 
Conseil nous recommande de diminuer notre 
dépendance aux énergies fossiles, d'accroître 
l'efficacité énergétique et de développer des 
incitants à la décarbonation. Enfin, le shift fiscal de 
l'électricité vers les énergies fossiles est aussi 
mentionné.  
 
Avez-vous pris connaissance de ces 
recommandations? Comment influenceront-elles 
vos politiques? Quelles sont vos priorités pour sortir 
des énergies fossiles? Comment rendrez-vous plus 
attractifs les énergies renouvelables et le partage 
d'électricité? Quel est votre timing pour la 
suppression des subventions aux combustibles 
fossiles? Prévoyez-vous de réinvestir les montants 
économisés vers la rénovation énergétique et le 
soutien aux ménages précaires? Comment ciblerez-
vous les subventions et selon quels critères? 
Comment garantirez-vous une coordination 
cohérente avec les Régions?  
 

17.02  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): De 

Europese Commissie stelt in haar sociaal-
economische aanbevelingen dat onze staatssteun 
voor fossiele brandstoffen economisch inefficiënt is, 
onze afhankelijkheid van fossiele brandstoffen 
verlengt, geen antwoord biedt op de 
energiearmoede en de Belgische 

17.02  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Dans ses 

recommandations socio-économiques, la 
Commission européenne pose que nos aides 
publiques aux combustibles fossiles sont 
économiquement inefficaces, prolongent notre 
dépendance aux énergies fossiles, n'offrent pas de 
solution à la précarité énergétique et ne contribuent 
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klimaatdoelstellingen niet dichterbij brengt. Toch is 
het beleid van de regering ter zake bijzonder weinig 
ambitieus: er zijn geen plannen om de fossiele 
subsidies af te bouwen. De Europese Commissie 
dringt erop aan de accijnzen op elektriciteit te 
verschuiven naar gas en olie. 
 
 
 
Is de regering bereid de aanbevelingen van de 
Europese Commissie uit te voeren? Zult u de 
uitfasering van de fossiele subsidies ter sprake 
brengen bij een volgende begrotingsbespreking? 
Heeft uw kabinet een inschatting gemaakt van de 
impact van de programmawet op de fossiele 
subsidies in België? Zult u zorgen voor een 
accijnsverschuiving van elektriciteit naar gas en 
olie? Voor welke gebruikers? Worden er 
impactanalyses uitgevoerd? 
 

pas à la réalisation des objectifs climatiques belges. 
La politique du gouvernement à ce sujet est toutefois 
peu ambitieuse: il n'est prévu aucun plan de 
réduction progressive des subventions aux énergies 
fossiles. La Commission européenne insiste pour 
que les accises sur l'électricité soient transférées 
vers le gaz et le mazout. 
 
 
Le gouvernement est-il prêt à mettre en œuvre les 
recommandations de la Commission européenne? 
Soulèverez-vous la question de la réduction 
progressive des subventions aux énergies fossiles 
lors des prochaines discussions budgétaires? Votre 
cabinet a-t-il évalué les effets de la loi-programme 
sur les subventions fossiles en Belgique? 
Envisagez-vous un transfert des accises de 
l'électricité vers le gaz et le mazout? Pour quels 
groupes de consommateurs? Des analyses ayant 
trait aux conséquences sont-elles effectuées? 
 

17.03 Minister Jan Jambon (Nederlands): In de 

12 miljard euro aan fossiele subsidies zitten ook de 
sociale tarieven. Ik neem aan dat u die niet wilt 
afschaffen?  
 
Het regeerakkoord bepaalt dat we eerst de invoering 
van ETS2 afwachten en vervolgens zullen 
onderzoeken hoe de subsidies voor brandstoffen 
kunnen worden verschoven. Tegelijkertijd bereidt de 
Europese Commissie een wijziging van de 
energiebelastingrichtlijn voor. 
 

17.03  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Les 

12 milliards d'euros de subventions à des énergies 
fossiles incluent également les tarifs sociaux. Je 
suppose que vous ne désirez pas les supprimer? 
 
Il est spécifié dans l'accord de gouvernement que 
nous attendrons l'instauration de l'ETS2 avant 
d'examiner comment des glissements peuvent être 
opérés dans les subventions aux carburants. Dans 
le même temps, la Commission européenne prépare 
une modification de la directive sur la taxation des 
produits énergétiques. 
 

(Frans) Tijdens deze legislatuur zal geen enkele 
begrotingscontrole gemakkelijk zijn. De 
voorgestelde besparingen zullen in de ministerraad 
worden besproken en niet hier. In de programmawet 
worden er al bepaalde signalen afgegeven. We 
denken daarbij aan de omstreden inschepingstaks 
en de btw op steenkolen. Het regeerakkoord bevat 
geen maatregelen met betrekking tot de 
tankkaarten.  
 

(En français) Aucun contrôle budgétaire ne sera aisé 
au cours de cette législature. Les propositions 
d'économies seront discutées en Conseil des 
ministres et non ici. La loi-programme envoie déjà 
certains signaux. Pensons à la controversée taxe 
d'embarquement ou à la TVA sur le charbon. 
L'accord de gouvernement ne prévoit pas de 
mesures sur les cartes carburant.  
 

17.04  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): De heel 

voorzichtige termen waarmee in het regeerakkoord 
wordt gesproken over een mogelijke afbouw van 
fossiele brandstoffen, wijzen erop dat men eigenlijk 
niets wil doen. In plaats van sociale en economische 
oplossingen te zoeken, wil deze regering de 
energietransitie vertragen. 
 

17.04  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Dans 

l’accord de gouvernement, des termes très prudents 
sont employés en ce qui concerne une possible 
sortie des énergies fossiles, ce qui suggère que le 
gouvernement ne veut, au fond, rien faire dans ce 
domaine. Au lieu de chercher des solutions sociales 
et économiques, ce gouvernement veut retarder la 
transition énergétique.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56005807C van de 
heer Piedboeuf wordt uitgesteld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56005807C de 
M. Piedboeuf est reportée. 
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18 Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Internationale afspraken over 
de minimumbelasting en de uitzonderingen voor 
Amerikaanse bedrijven" (56005854C) 
 

18 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les accords internationaux sur l'impôt minimum 
et les exceptions pour les entreprises 
américaines" (56005854C) 
 

18.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): In 2021 werd 

binnen de OESO een internationaal akkoord 
gesloten over een wereldwijde minimumbelasting 
voor multinationals en ondernemingen. De 
Verenigde Staten hebben die afspraken tot nog toe 
niet uitgevoerd. Politico berichtte onlangs dat de EU-
lidstaten uit vrees voor vergeldingsmaatregelen van 
de VS overwegen om uitzonderingen toe te kennen 
aan Amerikaanse bedrijven of om structurele 
wijzigingen aan het akkoord door te voeren.  
 
Wat is de huidige Belgische positie ter zake? Wat 
vindt België van de Poolse voorstellen om de 
Europese aanpak te verzachten? Wat was de 
opbrengst van de minimumbelasting in 2024 en wat 
is de budgettaire impact van een afgezwakte 
minimumbelasting? 
 

18.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): En 2021, un 

accord international concernant un impôt minimum 
mondial pour les multinationales et les entreprises a 
été conclu au sein de l’OCDE. A ce jour, les États-
Unis n’ont pas mis en œuvre ces engagements. 
Selon Politico, les États membres de l’Union 
européenne envisageraient, par crainte de mesures 
de rétorsion américaines, d’accorder des 
dérogations aux entreprises américaines ou 
d’apporter des modifications structurelles à l’accord. 
 
Quelle est la position actuelle de la Belgique à ce 
sujet? Quelle est la position belge concernant les 
propositions polonaises visant à modérer l’approche 
européenne? Quel a été le rendement de l’impôt 
minimum en 2024 et quel serait l’incidence 
budgétaire d’une modération de cet impôt minimum? 
 

18.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): 

Momenteel worden binnen de OESO gesprekken 
gevoerd om een oplossing te vinden voor het 
eisenpakket van de VS. Die gesprekken focussen op 
het ontwikkelen van een veilige haven voor 
multinationale ondernemingen die vallen onder het 
toepassingsgebied van pijler 2, en op een mogelijk 
samengaan van de regels met het fiscale systeem in 
de VS. We stellen ons hierbij constructief op met het 
oog op een breed gedragen oplossing, waarbij we 
ook rekening houden met onze concurrentiepositie 
en de budgettaire impact. 
 

18.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Des 

discussions sont actuellement en cours au sein de 
l’OCDE afin de trouver une solution qui réponde aux 
demandes des États-Unis. Celles-ci portent 
notamment sur la mise en place d’un sanctuaire 
(safe harbor) pour les entreprises multinationales 
relevant du champ d’application du pilier 2, ainsi que 
sur une éventuelle compatibilité des règles avec le 
système fiscal américain. Nous adoptons à cet égard 
une attitude constructive dans le but de parvenir à 
une solution largement soutenue. Dans cette 
optique, nous tenons également compte de notre 
compétitivité et de l’incidence budgétaire. 
 

Deze voorstellen zijn nog niet technisch besproken. 
Europees wordt ingezet op 
coördinatievergaderingen met alle lidstaten om tot 
een gemeenschappelijke visie te komen op de 
voorstellen van de VS.  
 
 
Met betrekking tot de werkelijk geïnde inkomsten 
kan ik verwijzen naar mijn antwoord op uw 
schriftelijke vraag nr. 160, waarin ik al aangaf  dat 
men het effect van pijler 2 niet nauwkeurig kan 
voorspellen. Maar de schommelingen die we 
momenteel zien als gevolg van de verandering in 
onder meer de inkomsten uit innovatie, wijzen op 
een impact van minstens 430 miljoen.  
 
De studiedienst van de FOD Financiën kan de 
impact van de verschillende denksporen om de 
minimumbelasting af te zwakken, momenteel 

Ces propositions n'ont pas encore fait l'objet de 
discussions techniques. Au niveau européen, 
l'accent est mis sur des réunions de coordination 
avec tous les États membres afin d'aboutir à une 
vision commune concernant les propositions des 
États-Unis.  
 
S'agissant des revenus effectivement prélevés, je 
renvoie à ma réponse à votre question écrite n° 160, 
dans laquelle j'ai déjà indiqué que l'effet du pilier 2 
ne peut pas être anticipé avec précision. Mais les 
fluctuations que nous constatons actuellement à la 
suite du changement en ce qui concerne, entre 
autres, les revenus d'innovation, indiquent une 
incidence d'au moins 430 millions d'euros.  
 
Pour l'heure, le service d'étude du SPF Finances ne 
peut pas estimer l'effet des différentes pistes de 
réflexion visant à modérer l'impôt minimum. 
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onmogelijk inschatten. 
 

 

18.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Internationale 

afspraken gelden voor iedereen en dus ook voor de 
Amerikaanse bedrijven. Vooruit steunt daarom de 
onverkorte toepassing van dit akkoord. 
 

18.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Les accords 

internationaux s'appliquent à tous, y compris aux 
entreprises américaines. C'est pourquoi Vooruit 
soutient la pleine application de cet accord. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

19 Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De evaluatie en de monitoring 
van de hervormde DBI-aftrek" (56005857C) 
 

19 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'évaluation et le suivi de la déduction des RDT 
après la réforme" (56005857C) 
 

19.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): De 

vivaldiregering besliste om de DBI-aftrek (Definitief 
Belaste Inkomsten) te verhogen van 95 % naar 
100 %. De DBI-aftrek laat bedrijven toe om onder 
bepaalde voorwaarden meerwaarden af te trekken 
van hun winst om dubbele belastingen te vermijden. 
De regering-De Wever verscherpt opnieuw de 
voorwaarden voor de regeling voor middelgrote en 
grote ondernemingen. Om in aanmerking te komen 
voor de DBI-aftrek, zal de deelname de aard van een 
financieel vast actief moeten hebben.  
 
Welk effect verwacht u van de regeling? Hoe zal het 
aantal geboekte meerwaarden volgens u evolueren? 
Is ook rekening gehouden met gedragseffecten? 
Hoe zult u de opbrengst van de verstrenging van de 
DBI-aftrek monitoren? 
 

19.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): La coalition 

Vivaldi a décidé de porter la déduction RDT (revenus 
définitivement taxés) de 95 à 100 %. La déduction 
RDT permet aux entreprises de déduire, sous 
certaines conditions, les plus-values de leur bénéfice 
pour éviter la double imposition. Le gouvernement 
De Wever durcit à nouveau les conditions liées à ce 
régime pour les moyennes et grandes entreprises. 
Pour pouvoir prétendre à la déduction RDT, la 
participation devra avoir la forme d'une 
immobilisation financière. 
 
À votre avis, quel sera l'effet de ce système? Quelle 
sera l'évolution du nombre de plus-values 
comptabilisées? Les effets de comportement ont-ils 
été pris en considération? Comment allez-vous 
suivre l'évolution des recettes issues du 
durcissement du système de la déduction RDT? 
 

19.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

verhoging van de DBI-aftrek is wel een – zeer goede 
– maatregel van de regering-Michel. Door de 
verstrenging van de voorwaarden zullen de DBI-
aftrek en het meerwaardestelsel minder kunnen 
worden gebruikt, wat een positieve impact zal 
hebben op de belastbare basis en dus op de 
ontvangsten inzake vennootschapsbelastingen. De 
analyse van de administratie betreft enkel de 
geraamde bijkomende impact zonder analyse van 
de geraamde evolutie van het aantal geboekte 
meerwaarden. De administratie kan geen rekening 
houden met gedragseffecten. De evolutie zal nauw 
worden opgevolgd. 
 

19.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Le 

relèvement de la déduction RDT est une – excellente 
– mesure prise par le gouvernement Michel. Le 
durcissement des conditions réduira les possibilités 
de recours à la déduction RDT et au système des 
plus-values, ce qui aura une influence positive sur la 
base imposable et dès lors, sur les recettes de 
l'impôt des sociétés. L'analyse de l'administration 
concerne uniquement une estimation de l'incidence 
supplémentaire, sans que l'évolution estimée du 
nombre de plus-values comptabilisées n'en fasse 
partie. L'administration ne peut tenir compte des 
effets de comportement. Nous examinerons 
attentivement l'évolution des chiffres. 
 

19.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): De 

verstrenging is terecht. De vorige versoepelingen 
hebben geleid tot een wildgroei aan sluiproutes via 
meerwaarden en holdings, wat onze samenleving 
honderden miljoenen euro kost. Door de DBI-aftrek 
te koppelen aan duurzame investeringen, geven we 
weer voorrang aan fiscale rechtvaardigheid. Een 
sluitende monitoring zal cruciaal zijn. 
 

19.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Ce 

durcissement est justifié. Les assouplissements 
réalisés précédemment ont mené à une prolifération 
de filières d'évasion fiscale par le biais de plus-
values et de sociétés holding, coûtant à notre société 
des centaines de millions d'euros. En liant la 
déduction des RDT aux investissements durables, 
nous redonnons la priorité à la justice fiscale. Il sera 
crucial d'assurer un suivi cohérent. 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

20 Vraag van Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"De digitale euro" (56005860C) 
 

20 Question de Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'euro numérique" (56005860C) 
 

20.01  Lode Vereeck (VB): De Europese Centrale 

Bankt (ECB) wil een digitale euro invoeren, naast 
chartaal en giraal geld. Het is geen cryptomunt, maar 
een derde vorm van geld, met volgens mij nauwelijks 
toegevoegde waarde. 
 
 
 
Wel zorgwekkend is dat de digitale euro 
programmeerbaar is. Dat creëert het risico dat de 
ECB weet wat burgers kopen en zelfs zou kunnen 
bepalen wat ze mogen kopen. Dat is een gevaarlijke 
evolutie. 
 
Voor gebruikers zou de munt gratis zijn, maar 
banken dragen de kosten. PricewaterhouseCoopers 
schat de invoeringskosten op 18 tot 30 miljard euro, 
of zo’n 110 miljoen euro per bank. 
 
 
 
Wat is het standpunt? Erkent u het risico van 
programmeerbaarheid? Wat is de positie van de 
Nationale Bank van België en welk standpunt zal zij 
innemen binnen de ECB? Hoe hoog worden de 
kosten voor de Belgische banken en hoe worden die 
verrekend? 
 

20.01  Lode Vereeck (VB): La Banque centrale 

européenne (BCE) souhaite introduire un euro 
numérique, complémentaire de la monnaie fiduciaire 
et scripturale. Il ne s'agirait pas d'une 
cryptomonnaie, mais d'une troisième forme de 
monnaie, dont la valeur ajoutée serait – selon moi – 
très faible. 
 
Ce qui est préoccupant, c'est que l'euro numérique 
serait programmable. Le risque est donc que la BCE 
sache ce que les citoyens achètent et puisse même 
déterminer ce qu'ils ont le droit ou n’ont pas le droit 
d’acheter. Cette évolution est dangereuse. 
 
La monnaie serait gratuite pour les utilisateurs, mais 
les banques en supporteraient le coût. 
PricewaterhouseCoopers estime que le coût 
d'instauration sera compris dans une fourchette 
allant de 18 à 30 milliards d'euros, soit environ 
110 millions d'euros par banque. 
 
Quelle position adoptez-vous? Reconnaissez-vous 
le risque lié à la programmabilité? Quelle position 
adopte la Banque nationale de Belgique et quelle 
position adoptera-t-elle au sein de la BCE? À 
combien s'élèvera le coût pour les banques belges 
et comment ce coût sera-t-il imputé? 
 

20.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

invoering van een digitale euro moet nog verder 
onderzocht worden. Er zijn terechte bezorgdheden, 
maar tegelijk is er vandaag ook een grote 
afhankelijkheid van buitenlandse 
betalingssystemen. 
 
 
De besprekingen binnen de ECB zijn vertrouwelijk. 
De inhoud blijft dus geheim, tenzij de raad van 
bestuur anders beslist. Ik kan de cijfers uit de 
geciteerde studie niet bevestigen of ontkrachten. Het 
dossier wordt verder onderzocht. De regering zal 
pas later een definitief standpunt innemen. 
 

20.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

L'introduction d'un euro numérique devra faire l’objet 
d’un examen plus approfondi. Certaines 
préoccupations sont légitimes, mais en même 
temps, nous dépendons beaucoup des systèmes de 
paiement étrangers.  
 
 
Les discussions au sein de la BCE sont 
confidentielles. Leur teneur reste donc secrète, à 
moins que le conseil d'administration n'en décide 
autrement. Je ne peux ni confirmer ni infirmer les 
chiffres de l'étude citée. Le dossier fait l'objet d'un 
examen approfondi. Le gouvernement ne prendra 
une position définitive que plus tard. 
 

20.03  Lode Vereeck (VB): Ik ben alvast tevreden 

dat u zich niet enthousiast achter de digitale euro 
schaart. Er zijn immers veel problemen en nader 
onderzoek is absoluut nodig.  
 
 

20.03  Lode Vereeck (VB): Je suis heureux 

d'apprendre que vous ne vous ralliez pas avec 
enthousiasme à l'euro numérique. En effet, de 
nombreux problèmes se posent et des études 
supplémentaires doivent absolument être 
effectuées.  
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De ECB vreest concurrentie van Amerikaanse 
spelers zoals kredietkaarten en digitale platformen, 
maar ik vind dat een drogreden. U kunt toch zeggen 
welk mandaat u aan de gouverneur van de Nationale 
Bank geeft zonder de vertrouwelijkheid van de ECB 
te schenden? 
 

 
La BCE craint la concurrence d'acteurs américains 
tels que les entreprises de cartes de crédit et les 
plateformes numériques, mais je considère que c'est 
un argument fallacieux. Ne pouvez-vous pas 
indiquer quel est le mandat donné au gouverneur de 
la Banque nationale sans violer la confidentialité des 
discussions menées à la BCE? 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

21 Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De personeelsversterking en 
de budgettaire planning voor de fraudebestrijding 
bij de BBI" (56005862C) 
 

21 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La hausse des effectifs et la planification 
budgétaire en vue de la lutte contre la fraude à 
l'ISI" (56005862C) 
 

21.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Het 

regeerakkoord plant de aanwerving van 300 extra 
personeelsleden voor fraudebestrijding. Het 
Rekenhof heeft vastgesteld dat het 
personeelsbudget voor de Bijzondere 
Belastinginspectie (BBI) vanaf 2026 daalt tot het 
niveau van 2023.  
 
Kunt u garanderen dat de 300 extra personeelsleden 
daadwerkelijk een netto toename van het 
personeelsbestand zullen zijn? Kunt u ons een 
planning voorleggen van wanneer deze 
aanwervingen precies zullen starten en via welke 
budgettaire aanpassingen het personeelsbudget 
van de BBI in lijn zal zijn met die versterking? 
Maatregelen in de strijd tegen de fiscale fraude 
zouden vanaf 2026 200 miljoen euro en tegen 2029 
600 miljoen euro extra moeten opbrengen. Hoe ver 
staat het met de uitwerking van die maatregelen?  
 

21.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): L’accord de 

gouvernement prévoit le recrutement de 300 
membres du personnel supplémentaires pour la lutte 
contre la fraude. La Cour des comptes a toutefois 
constaté que le budget du personnel de l’Inspection 
spéciale des impôts (ISI) sera ramené, à partir de 
2026, au niveau de 2023. 
 
Pouvez-vous garantir que ces 300 engagements 
supplémentaires représenteront effectivement une 
augmentation nette du personnel? Quand ces 
recrutements débuteront-ils, quel sera leur 
calendrier et quelles adaptations budgétaires 
permettront d’aligner le budget du personnel de l’ISI 
sur ce renforcement? Les mesures de lutte contre la 
fraude fiscale devraient rapporter 200 millions 
d’euros supplémentaires à partir de 2026, et 
600 millions d’euros d’ici 2029. Où en est 
l’élaboration de ces mesures? 
 

21.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Het 

regeerakkoord bepaalt inderdaad de aanwerving 
van 300 personeelsleden voor de strijd tegen fiscale 
fraude bij de FOD Financiën, de BBI, de sociale 
fraudebestrijding, het gerecht, de politie en justitie. 
De regering moet nog beslissen over de precieze 
verdeling van die extra mensen 
 
 
Voor de maatregelen in de strijd tegen fiscale fraude 
zijn al wijzigingen opgenomen rond het Centraal 
Aanspreekpunt (CAP) in de wet diverse bepalingen. 
Verschillende wijzigingen worden nu ook uitgewerkt 
in een ruimere wet die uitvoering zal geven aan een 
pakket maatregelen van het regeerakkoord. Het 
College voor de strijd tegen de fiscale en sociale 
fraude zal ook regelmatig samenkomen in het kader 
van een betere fraudebestrijding. Er zijn al enorm 
veel hervormingen doorgevoerd op zeer korte tijd. 
Vóór eind 2025 hebben wij nog een heel traject af te 

21.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

L'accord de gouvernement prévoit en effet le 
recrutement de 300 membres de personnel pour la 
lutte contre la fraude fiscale au SPF Finances, à l'ISI, 
à la lutte contre la fraude sociale, à la justice et à la 
police. Le gouvernement doit encore décider de la 
répartition précise de ces personnes 
supplémentaires. 
 
Pour les mesures de lutte contre la fraude fiscale, 
des modifications concernant le Point de contact 
central (PCC) ont déjà été incluses dans la loi portant 
des dispositions diverses. Divers changements ont 
désormais également été apportés à une loi plus 
large qui mettra en œuvre un ensemble de mesures 
de l'accord de gouvernement. Le Collège pour la 
lutte contre la fraude fiscale et sociale se réunira 
également régulièrement dans le cadre d'une 
meilleure lutte contre la fraude. Un grand nombre de 
réformes ont déjà été mises en œuvre en très peu 
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leggen. 
 

de temps. Avant la fin de 2025, nous avons encore 
un bon bout de chemin à parcourir. 
 

21.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Hopelijk zal 

een groot deel van die 300 extra personeelsleden 
worden ingezet voor de strijd tegen fiscale fraude, 
want we zien dat daarin heel veel geld omgaat. De 
strijd tegen fiscale fraude is de ruggengraat van een 
eerlijke fiscaliteit. De aangekondigde maatregelen 
en de geplande opbrengsten tegen 2026 en 2029 
tonen aan dat een kordaat beleid loont. 
 

21.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Espérons 

qu'une grande partie de ces 300 membres de 
personnel supplémentaires se consacrera à la lutte 
contre la fraude fiscale qui nécessite déjà 
énormément de moyens. La lutte contre la fraude 
fiscale est la pierre angulaire de la fiscalité équitable. 
Les mesures annoncées et les recettes prévues d'ici 
2026 et 2029 montrent qu'une politique ferme paie. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

22 Vraag van Lode Vereeck aan Jan Jambon (VEM 

Financiën, Pensioenen, belast met de Nationale 
Loterij en Federale Culturele Instellingen) over 
"Fiscale regionale autonomie" (56005863C) 
 

22 Question de Lode Vereeck à Jan Jambon (VPM 

Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'autonomie fiscale régionale" (56005863C) 
 

22.01  Lode Vereeck (VB): In het regeerakkoord 

wordt gewag gemaakt van een institutionele 
modernisering van het land. Daartoe komt er een 
aanvullende cel op het kabinet van de premier.  
 
 
Heeft die cel Institutionele Hervormingen of de 
premier al contact opgenomen met uw kabinet? Zo 
ja, wanneer en in welk verband? Zo nee, waarom 
niet? Hoe staat het met de institutionele hervorming 
inzake fiscaliteit en sociale zekerheid? Welke andere 
voorstellen liggen op tafel over de fiscale en 
parafiscale bevoegdheidsverdeling en de 
financieringsregels van de deelstaten? 
 

22.01  Lode Vereeck (VB): L'accord de 

gouvernement fait mention d'une modernisation 
institutionnelle du pays. À cette fin, une cellule 
supplémentaire sera rattachée au cabinet du 
premier ministre. 
 
Ladite cellule Réformes institutionnelles ou le 
premier ministre ont-ils déjà pris contact avec votre 
cabinet? Dans l'affirmative, quand et à quel sujet? 
Dans la négative, pourquoi? Où en est la réforme 
institutionnelle en matière de fiscalité et de sécurité 
sociale? Quelles autres propositions relatives à la 
répartition des compétences fiscales et parafiscales 
et aux règles de financement des entités fédérées 
sont actuellement à l'étude? 
 

22.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Deze 

regering maakt inderdaad werk van een 
institutionele modernisering van het land. De 
modaliteiten van het akkoord over de afschaffing van 
de Senaat zijn eerst uitgebreid besproken in de 
werkgroep Institutionele Hervormingen. De 
werkgroep komt nagenoeg wekelijks samen en heeft 
ook al andere institutionele dossiers voorbereid, 
zoals het belangenconflict van de 
Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 
tegen de hervorming van de werkloosheid, de 
voorlopige lijst van te herziene grondwetsartikelen 
en het prefinancieringsmechanisme voor de extra 
enkelbanden. 
 
Op mijn initiatief was er op 18 juni overleg met de 
gewesten over onder andere een verzoek tot een 
samenwerkingsakkoord inzake fiscale regularisatie, 
de fiscale balans en de om te zetten richtlijnen 
inzake administratieve samenwerking. 
 
 
Wat de fiscale autonomie betreft, mijnheer Vereeck, 

22.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Le 

gouvernement planche effectivement sur la 
modernisation institutionnelle du pays. Les 
modalités de l'accord relatif à la suppression du 
Sénat ont d'abord été examinées en détail au sein 
du groupe de travail chargé des réformes 
institutionnelles. Ce groupe de travail se réunit 
quasiment chaque semaine et s'est déjà attelé à la 
préparation d'autres dossiers institutionnels tels que 
le conflit d'intérêt de la Commission communautaire 
commune contre la réforme du chômage, la liste 
provisoire des articles de la Constitution à réviser 
ainsi que le mécanisme de préfinancement des 
bracelets électroniques supplémentaires. 
 
Le 18 juin, une concertation a été organisée avec les 
régions à mon initiative. Elle a notamment porté sur 
une demande d'accord de coopération en matière de 
régularisation fiscale, sur le bilan fiscal et sur les 
directives relatives à la coopération administrative 
qui doivent être transposées.  
 
En ce qui concerne l'autonomie fiscale, 
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zitten wij op dezelfde golflengte, maar daarvoor is 
een gekwalificeerde meerderheid nodig en die 
hebben we niet. Ik denk dus niet dat de fiscale 
autonomie in deze legislatuur zal worden aangepast. 
Wel bereiden we de grondwetsherziening voor de 
volgende legislatuur voor.  
 

Monsieur Vereeck, nous sommes sur la même 
longueur d'onde, mais cette mesure requiert une 
majorité qualifiée que nous n'avons pas. Je ne pense 
dès lors pas que nous pourrons apporter des 
modifications en la matière durant la législature en 
cours. Nous préparons toutefois la révision 
constitutionnelle en vue de la prochaine législature. 
 

22.03  Lode Vereeck (VB): Ik stel u een vraag over 

de fiscale en parafiscale autonomie van de 
deelstaten, maar u begint over de Senaat en over de 
fiscale regularisatie waarvoor een 
samenwerkingsakkoord zou moeten worden 
gesloten. Als er een vraag wordt gesteld, verwacht 
ik daarop een antwoord. Uw premier is destijds de 
verkiezingen ingegaan met de slogan 
"confederalisme of niets". Als die federale 
hervormingen niet lukken, moet hij daaraan niet 
meewerken. De sleutel tot de fraudebestrijding is in 
de eerste plaats fiscale vereenvoudiging. 
 

22.03  Lode Vereeck (VB): Je vous pose une 

question sur l'autonomie fiscale et parafiscale des 
entités fédérées, et vous vous mettez à parler du 
Sénat et de la régularisation fiscale pour laquelle un 
accord de coopération devrait être conclu. Quand je 
pose une question, j'attends une réponse à cette 
question. Votre premier ministre avait entamé sa 
campagne électorale avec le slogan "le 
confédéralisme ou rien". Si ces réformes fédérales 
ne fonctionnent pas, il ne devrait pas y participer. La 
clé de la lutte contre la fraude fiscale, c'est d'abord 
la simplification fiscale. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

23 Vraag van Charlotte Verkeyn aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Het EU-douanebeleid met 
betrekking tot de e-commerce" (56005876C) 
 

23 Question de Charlotte Verkeyn à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La politique douanière de l'UE à l'égard de l'e-
commerce" (56005876C) 
 

23.01  Charlotte Verkeyn (N-VA): Jaarlijks komen 

1 miljard pakjes met een waarde van minder dan 
150 euro de EU binnen. Die worden nauwelijks door 
de douane gecontroleerd. De Europese Commissie 
wil greep krijgen op de situatie en stelt voor om 
twee euro te heffen op elk pakje of om de de-
minimisvrijstelling op te heffen.  
 
Hoe beoordeelt u die maatregelen en hoeveel zou 
elk van die maatregelen opbrengen?  
 

23.01  Charlotte Verkeyn (N-VA): Chaque année, 

1 milliard de colis d'une valeur de moins de 
150 euros arrivent dans l'UE. Ils sont rarement 
contrôlés par la douane. La Commission 
européenne souhaite prendre en main la situation et 
propose de prélever deux euros sur chaque colis ou 
de lever l'exemption de minimis.  
 
Que pensez-vous de ces mesures et combien 
chacune d'entre elles rapporterait-elle? 
 

23.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Een 

afhandelingskost wijzigt niets aan de werklast van de 
douane, maar er wordt wel een hoger 
controlepercentage beoogd om de Europese markt 
te beschermen tegen onveilige goederen. De 
vrijstelling van 150 euro schrappen, betekent niet dat 
de douanerechten dan correct zouden worden 
aangegeven, noch dat de uitdagingen voor de 
douane zouden verdwijnen.  
 
De modaliteiten van de Europese hervormingen zijn 
nog niet voldoende bekend om de opbrengsten te 
kunnen berekenen of om de impact op de e-
commerce in te schatten. 
 

23.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Des 

frais de traitement ne changeraient en rien la charge 
de travail de la douane, mais un taux de contrôle plus 
élevé est envisagé pour mieux protéger le marché 
européen contre des produits dangereux. La 
suppression de l'exemption de 150 euros ne signifie 
pas pour autant que les droits de douane seraient 
alors déclarés correctement ni que les défis 
auxquels la douane fait face disparaîtraient.  
 
Nous ne connaissons pas encore suffisamment les 
modalités des réformes européennes pour pouvoir 
calculer les recettes ou pour évaluer les 
répercussions sur le commerce en ligne. 
 

De waardebeperking om onder de regeling voor 
eenvoudige onlineverkoop te vallen, is gelijk aan de 
vrijstelling van invoerrechten. Deze regeling maakt 

Limiter la valeur afin de tomber sous le coup du 
système de simplification pour les ventes à distance 
équivaut à une exonération des droits à l'importation. 
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echter geen deel uit van de verordening die 
goederen van verwaarloosbare waarde vrijstelt van 
invoerrechten. 
 
De voorgestelde maatregelen hebben geen invloed 
op de informatiedoorstroming tussen de lidstaten, 
maar de EU customs data hub zal dat, zodra die 
operationeel is, zeker wel hebben.  
 

Or ce système ne fait pas partie du règlement 
exonérant de droits à l'importation les biens de 
valeur négligeable. 
 
Les mesures proposées n'impacteront pas le flux 
d'informations entre les États membres, 
contrairement à la plateforme des données 
douanières de l'UE, qui exercera, elle, une influence 
incontestable dès qu'elle sera opérationnelle. 
 

23.03  Charlotte Verkeyn (N-VA): Wij delen uw 

mening dat de voorgestelde maatregelen niet veel 
zullen oplossen en kijken uit naar voorstellen om de 
controles te verbeteren.  
 

23.03  Charlotte Verkeyn (N-VA): Nous partageons 

votre point de vue selon lequel les mesures 
proposées ne résoudront pas grand-chose et nous 
attendons avec impatience les propositions visant à 
améliorer les contrôles. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

24 Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De spending review en de 
hervorming van de loonsubsidies via vrijstelling 
van bedrijfsvoorheffing" (56005921C) 
 

24 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"L'analyse des dépenses et la réforme des 
subsides salariaux par dispense de précompte 
professionnel" (56005921C) 
 

24.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): In 2024 heeft 

de federale belastingdienst een recordbedrag van 
bijna 200 miljoen euro teruggevorderd van bedrijven 
die onterecht gebruikmaakten van kortingen op de 
bedrijfsvoorheffing. Deze korting geldt als 
loonsubsidie om de hoge loonkosten in België te 
compenseren en is vooral van toepassing bij nacht- 
en ploegenarbeid. Het systeem werd aan 148.000 
ondernemingen toegekend en kostte in 2023 ruim 
4 miljard euro en voor 2024 wordt zelfs 
4,7 miljard euro geraamd.  
 
 
Hoe verklaart u de vele terugvorderingen van deze 
loonsubsidie? Volstaat het huidige systeem van 
fiscale controle? Plant u hervormingen om het 
systeem transparanter te maken en voor meer 
rechtszekerheid te zorgen? Zult u, conform de 
aanbevelingen van het Rekenhof en fiscale experts, 
een doorlichting laten uitvoeren van de uitgaven voor 
de systemen voor nacht- en ploegenarbeid en voor 
onderzoek? 
 
 
Het regeerakkoord bevat ook de uitvoering van een 
spending review voor het geheel van de vrijstellingen 
op de bedrijfsvoorheffing. Welke voorbereidingen 
heeft u hiervoor al getroffen? Wanneer verwacht u 
de resultaten? 
 

24.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): En 2024, 

l'administration fiscale fédérale a récupéré un 
montant record de près de 200 millions d'euros 
auprès d'entreprises ayant indûment bénéficié des 
réductions de précompte professionnel. Cette 
réduction fait office de subvention salariale pour 
compenser les coûts salariaux élevés en Belgique et 
s'applique principalement au travail de nuit et au 
travail posté. Le système a été accordé à 148 000 
entreprises et a coûté plus de 4 milliards d'euros en 
2023. Ce coût est même estimé à 4,7 milliards 
d'euros pour 2024.  
 
Comment expliquez-vous les nombreux 
recouvrements de cette subvention salariale? Le 
système actuel de contrôle fiscal est-il suffisant? 
Envisagez-vous des réformes pour rendre le 
système plus transparent et assurer une plus grande 
sécurité juridique? Conformément aux 
recommandations de la Cour des comptes et 
d'experts fiscaux, allez-vous commander un examen 
des dépenses liées aux systèmes de travail de nuit 
et de travail posté et à la recherche? 
 
L'accord de gouvernement prévoit également la 
mise en œuvre d'un examen des dépenses pour 
l'ensemble des exonérations du précompte 
professionnel. Quels sont les préparatifs que vous 
avez déjà effectués à cet effet? Quand attendez-
vous les résultats? 
 

24.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): De 

terugvorderingen komen er door een continue 

24.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Les 

recouvrements résultent d'un affinement continu de 
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verfijning van de risicoanalyse en van de 
controleaanpak, maar uit de controles blijkt ook dat 
ondernemingen regelmatig onvoldoende aandacht 
besteden aan het correct identificeren, beheren en 
documenteren van de fiscale risico’s bij de vrijstelling 
van doorstorting van bedrijfsvoorheffing. De 
administratie gebruikt zowel proactieve als reactieve 
controlemechanismen. In 2022 en 2023 waren er 
gerichte sensibiliseringsacties om ondernemingen 
aan te moedigen hun interne processen kritisch te 
evalueren en te versterken. De controle kan pas 
worden opgestart nadat de termijn voor correcties 
van de aangifte van de vrijstelling van de 
doorstorting van de bedrijfsvoorheffing is verstreken. 
 
 
De hervorming, die meer stabiliteit en 
rechtszekerheid moet bieden, moet nog verder 
worden uitgewerkt, daarbij rekening houdend met de 
aanbevelingen van het Rekenhof. De organisatie 
van spending reviews is een bevoegdheid van de 
FOD BOSA, die onder de minister van Begroting 
valt. 
 

l'analyse des risques et de l'approche de contrôle, 
mais les contrôles montrent également qu'il arrive 
souvent que les entreprises consacrent une 
attention insuffisante à l'identification, la gestion et la 
documentation correctes des risques fiscaux liés à la 
dispense de versement du précompte professionnel. 
L'administration utilise des mécanismes de contrôle 
tant proactifs que réactifs. En 2022 et 2023, des 
actions de sensibilisation ciblées ont été menées 
afin d'encourager les entreprises à évaluer leurs 
processus internes de manière critique et à les 
renforcer. Le contrôle ne peut débuter qu'après 
l'expiration du délai de correction de la déclaration 
relative à la dispense de versement du précompte 
professionnel.  
 
La réforme, qui vise à offrir davantage de stabilité et 
de sécurité juridique, doit encore être développée 
plus avant, en tenant compte des recommandations 
de la Cour des comptes. L'organisation d'examens 
des dépenses est de la compétence du SPF BOSA, 
qui dépend du ministre du Budget. 
 

24.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Bijna 

200 miljoen euro aan terugvorderingen toont aan dat 
het systeem van loonsubsidies via de 
bedrijfsvoorheffing te veel ruimte voor fouten of 
misbruik laat. De loonkostenondersteuning van 
bedrijven moet helder, correct en controleerbaar 
gebeuren. Met bijna 5 miljard euro per jaar gaat het 
om een van de duurste steunmaatregelen van dit 
land. Vooruit zal dit kritisch blijven opvolgen. 
 

24.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Près de 

200 millions d'euros de recouvrements montrent que 
le système de subventions salariales par le biais du 
précompte professionnel comporte une marge 
d'erreur ou d'abus trop importante. Le dispositif 
d'aide aux coûts salariaux des entreprises doit être 
clair, correct et vérifiable. Avec près de 5 milliards 
d'euros par an, il s'agit de l'une des mesures de 
soutien les plus coûteuses de ce pays. Vooruit 
continuera de suivre cette évolution avec un œil 
critique. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

25 Vraag van Achraf El Yakhloufi aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "De digitaks" (56005924C) 
 

25 Question de Achraf El Yakhloufi à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"La digitaxe" (56005924C) 
 

25.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): In het 

regeerakkoord wordt de invoering van een digitaks 
aangekondigd om digitale ondernemingen te 
belasten in het land waar ze hun winsten realiseren. 
 
Hoeveel omzet hebben multinationals als Amazon, 
Meta, Alphabet en Apple de afgelopen drie jaar bij 
Belgische klanten gerealiseerd? Hoeveel omzet 
hebben ze in België aangegeven en hoeveel 
winstbelasting hebben ze daarop effectief betaald? 
Tegen wanneer wilt u een digitaks invoeren? Met 
welk minimumtarief? 
 

25.01  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): L'accord de 

gouvernement annonce l'instauration d'une digitaxe 
afin d'imposer les sociétés numériques dans le pays 
où elles réalisent leurs bénéfices. 
 
Quel a été le chiffre d'affaires réalisé par des 
multinationales telles qu'Amazon, Meta, Alphabet et 
Apple auprès des clients belges au cours des trois 
dernières années? Quel chiffre d'affaires ces 
entreprises ont-elles déclaré en Belgique et combien 
d'impôts sur les bénéfices ont-elles réellement 
payé? D'ici à quand voulez-vous instaurer une 
digitaxe? Quel en sera le taux minimum? 
 

25.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Met een 25.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): Par 
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digitaks trachten we een antwoord te bieden op de 
huidige regels van het internationaal fiscaal recht, 
die de heffingsbevoegdheid koppelen aan een 
fysieke aanwezigheid in het land. 
 
De resultaten van ondernemingen met Belgische 
activiteiten kunnen worden geraadpleegd in de 
Balanscentrale van de Nationale Bank van België. 
 
In het regeerakkoord is afgesproken dat tegen 2027 
een digitaks wordt uitgewerkt als er tegen dan geen 
overeenkomst kan worden bereikt op Europees of 
internationaal niveau.  
 

une taxe numérique, nous essayons de nous 
conformer aux règles actuelles du droit fiscal 
international, qui lient le pouvoir d'imposition à une 
présence physique dans le pays concerné. 
 
Les résultats des entreprises déployant des activités 
en Belgique peuvent être consultés à la Centrale des 
bilans de la Banque nationale de Belgique. 
 
Dans l'accord de gouvernement, il a été convenu 
qu'une taxe numérique serait élaborée d'ici 2027 si 
aucune convention ne peut être conclue d'ici là sur 
le plan européen ou international. 
 

25.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): De 

gerealiseerde omzet van multinationals kan ik zelf 
opzoeken, maar alleen uw administratie weet 
hoeveel belastingen die bedrijven hebben betaald. 
Die informatie zou ik nog graag krijgen.  
 
Het stoort mij dat digitale reuzen buiten schot blijven, 
terwijl onze lokale ondernemers wel hun steentje 
bijdragen. Daarom zijn we verheugd dat België een 
digitaks wil invoeren. Kunt u een concrete timing 
geven? 
 

25.03  Achraf El Yakhloufi (Vooruit): Je peux 

chercher moi-même le chiffre d'affaires des 
multinationales, mais seule votre administration 
connaît le montant des impôts payés par ces 
entreprises. Or je voudrais recevoir ces informations. 
 
J'estime qu'il est choquant que les géants du 
numérique soient intouchables, alors même que nos 
entrepreneurs locaux participent à l'effort. Nous nous 
félicitons dès lors de constater que la Belgique 
désire instaurer une taxe numérique. Avez-vous un 
calendrier concret à nous communiquer à ce sujet? 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

26 Vraag van Dieter Vanbesien aan Jan Jambon 

(VEM Financiën, Pensioenen, belast met de 
Nationale Loterij en Federale Culturele 
Instellingen) over "Goede doelen en de gegevens 
van donateurs" (56005926C) 
 

26 Question de Dieter Vanbesien à Jan Jambon 

(VPM Finances, Pensions, chargé de la Loterie 
Nationale et Institutions culturelles fédérales) sur 
"Les bonnes causes et les données des 
donateurs" (56005926C) 
 

26.01  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Voor 

goede doelen is het niet eenvoudig om altijd het 
rijksregisternummer van een schenker te 
achterhalen en om die informatie veilig op te slaan. 
Dat is nochtans nodig om een rechtsgeldig fiscaal 
attest te kunnen bezorgen aan hun schenkers. Kent 
u die problemen? Zult u de goede doelen hierbij 
ondersteunen? 
 
 
De financiële instelling die de overschrijving uitvoert, 
beschikt wel over die informatie. Ik vernam echter 
dat een financiële instelling sinds kort het adres van 
een donateur niet langer opneemt in de informatie 
die de ontvanger te zien krijgt bij een overschrijving. 
Is dat het gevolg van een wettelijke bepaling? Zult u 
het probleem aankaarten bij Febelfin? 
 

26.01  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Pour les 

organisations caritatives, il n'est pas simple de 
toujours retrouver le numéro de registre national d'un 
donateur et de sauvegarder ces informations en 
toute sécurité. C'est pourtant nécessaire pour 
pouvoir remettre une attestation fiscale en bonne et 
due forme aux donateurs. Avez-vous connaissance 
de ces problèmes? Soutiendrez-vous les 
organisations caritatives à cet égard? 
 
En revanche, l'établissement financier qui exécute le 
virement dispose de ces informations. J'ai toutefois 
appris que, depuis peu, un établissement financier 
n'enregistre plus l'adresse d'un donateur dans les 
informations que le bénéficiaire peut voir lorsqu'il 
reçoit un virement. Est-ce la conséquence d'une 
disposition légale? Soulèverez-vous la question 
auprès de Febelfin? 
 

26.02 Minister Jan Jambon (Nederlands): Door de 

wet van 28 december 2023 moeten goede doelen 
sinds 1 januari 2024 principieel het 
rijksregisternummer van de schenker vermelden op 

26.02  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): En 

vertu de la loi du 28 décembre 2023, les 
organisations caritatives sont en principe tenues, 
depuis le 1er janvier 2024, de mentionner le numéro 
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het fiscaal attest. Daardoor wordt een fiscaal 
aftrekbare gift automatisch ingevuld in de 
belastingaangifte of in het voorstel van 
vereenvoudigde aangifte. 
 
 
Artikel 6 van de Algemene Verordening 
Gegevensbescherming (AVG) bepaalt in het kader 
van het betaalverkeer dat de bank van de 
begunstigde een referentie moet overmaken 
waarmee de begunstigde kan uitmaken om welke 
betalingstransactie en welke betaler het gaat. Door 
verschillende klachten van klanten door de jaren 
heen hebben de banken beslist dat adresgegevens 
niet in alle gevallen nodig zijn om een 
betalingstransactie of betaler te identificeren. De 
betrokken banken hebben daarom besloten om het 
adres niet langer te vermelden. 
 

de Registre national du donateur sur l'attestation 
fiscale. Un don fiscalement déductible est ainsi 
automatiquement prérempli dans la déclaration 
fiscale ou dans la proposition de déclaration 
simplifiée. 
 
L'article 6 du Règlement général sur la protection 
des données (RGPD) dispose, dans le cadre des 
transactions de paiement, que la banque du 
bénéficiaire doit communiquer une référence 
permettant à ce dernier d'identifier la transaction de 
paiement ainsi que l'auteur du paiement. En raison 
des diverses plaintes déposées par des clients au fil 
des années, les banques ont conclu que la 
communication de l'adresse n'est pas nécessaire 
dans tous les cas pour identifier une transaction de 
paiement ou l'auteur d'un paiement. Les banques 
concernées ont dès lors décidé de ne plus 
mentionner l'adresse. 
 

Verenigingen en goede doelen kunnen het adres 
nog steeds verkrijgen door aan de betaler te vragen 
om het adres in de mededeling van de 
overschrijvingsopdracht te vermelden of bij 
momenten als een fondsenwerving of een 
kennismaking. 
 
De verplichting om het rijksregisternummer op te 
nemen, geldt voor de goede doelen en verenigingen, 
niet voor de schenkers. Uiteraard kan het goede doel 
het rijksregisternummer alleen opnemen indien het 
hem bekend is of indien het de schenker kan 
contacteren met de vraag dat nummer mee te delen. 
In dit eerste jaar hanteert de FOD Financiën een 
zekere tolerantie, waardoor ook attesten zonder 
rijksregisternummer fiscaal nog wel worden 
aanvaard. 
 
Er is al overleg met Febelfin, dat op zijn beurt in 
nauw contact staat met de FOD Financiën en de 
goede doelen. Er wordt gezocht naar een oplossing 
voor het probleem. 
 

Les associations et les bonnes causes peuvent 
toujours obtenir l'adresse en demandant au donateur 
de la mentionner dans la communication de l'ordre 
de virement ou à l'occasion d'une collecte de fonds 
ou d'un premier contact. 
 
 
L'obligation d'inclure le numéro de registre national 
s'applique aux bonnes causes et aux associations, 
non aux donateurs. Bien entendu, la bonne cause ne 
peut reprendre le numéro de registre national que s'il 
lui est connu ou si elle peut contacter le donateur 
pour lui demander de communiquer ce numéro. Pour 
cette première année, le SPF Finances applique une 
certaine tolérance, de sorte que les attestations sans 
numéro de registre national seront toujours 
acceptées à des fins fiscales. 
 
Une concertation est déjà en cours avec Febelfin, qui 
est à son tour en contact étroit avec le SPF Finances 
et les bonnes causes. Une solution au problème est 
recherchée. 
 

26.03  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Is het 

fiscaal attest dan rechtsgeldig wanneer de schenker 
het rijksregisternummer niet meedeelt?  
 

26.03  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): 

L'attestation fiscale fait-elle foi si le donateur ne 
communique pas son numéro de registre national? 
 

26.04 Minister Jan Jambon (Nederlands): In het 

overgangsjaar wel. 
 

26.04  Jan Jambon, ministre (en néerlandais): 

Durant l'année de transition, oui. 
 

26.05  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Vanaf 

volgend jaar riskeren veel mensen dus hun fiscaal 
attest niet meer te krijgen. Dat kan een impact 
hebben op de giften. De verplichting werd ingevoerd 
om verwarring bij bijvoorbeeld veelvoorkomende 
namen te vermijden. Een evaluatie dringt zich 
duidelijk op. Misschien zijn er andere manieren om 
ervoor te zorgen dat een fiscaal attest bij de juiste 

26.05  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): À partir de 

l'année prochaine, de nombreuses personnes 
risquent donc de ne plus recevoir leur attestation 
fiscale. Cela pourrait avoir des conséquences pour 
les dons. L'obligation a été introduite pour éviter 
toute confusion, notamment en cas de noms 
fréquents. Une évaluation s'impose clairement. 
Peut-être existe-t-il d'autres moyens pour s'assurer 
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persoon terechtkomt. Ik hoop dat u hierover zal 
overleggen met de sector. 
 

qu'une attestation fiscale parvienne à la bonne 
personne. J'espère que vous vous concerterez avec 
le secteur à ce sujet. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 17.39 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
17 h 39. 
 

 


